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V špetrski občinski 
dvorani je  nastopil 
znameniti kvartet “DO“, 
ki je  navdušil občinstvo 
Na sliki spodaj 
otvoritev razstave

Kandidature 
v okrožjih, 
nas zanim

nico št. 8, medtem ko obči­
ne Kanalske doline sodijo v 
okrožje št. 6.

Kandidati za okrožje št. 8 
so: Sergio Silvestri (A lle­
anza n a z io n a le ) , F ran co  
S tro ili (L ega N ord-Forza 
Italia), Lorenza Beltramini 
(napredni kartel) in Danilo 
Bertoli (Ljudska stranka).

O krožje št. 6: E rnesto  
Pezzetta (A lleanza nazio­
nale), C arlo S ticotti (S e­
v e rn a  lig a -F o rz a  I ta l ia ) , 
F ranceschino B arazzutti 
(napredni kartel) in Virgilio 
Disetti (Ljudska stranka).

K tem u je  treba dodati, 
da ni še jasno, kako se bodo 
v naši deželi opredelili pri­
s taš i S eg n ije v e g a  P ak ta , 
kam se bodo vključili Pan- 
nellovi klubi (po zadnji ve­
steh, naj bi se opredeli za 
napredni kartel) in kakšna 
bo dokončna odločitev Slo­
venske skupnosti, ki je pred 
nekaj dnevi zapustila om i­
zje naprednega kartela.

Tudi Furlansko av tono­
m ističn o  g ib an je , ki je  v 
Furlaniji četrta stranka, je 
sklenilo zapustiti napredni 
kartel in vse kaže, da se bo 
opredelilo za povsem novo 
gibanje “Fuarče F riu l” , ki 
g a je  ustanovil Diego Volpe 
Pasini, ki je  izstopil iz Se­
verne lige.

Kandidature niso dokon­
čne niti kar zadeva propor- 
čni sistem, ki za našo deže­
lo pom eni izvolitev 3. po­
s lan cev  in 2. sen a to r je v . 
N osilec  liste  za nap redn i 
kartel bo deželni tajnik DSL 
Elvio Ruffino.

Kot smo videli, te volitve 
so vse prej kot jasne, čera­
vno je bil nov sistem izbran 
prav zaradi potrebe po ja ­
snosti. (R.P.)

Konec tedna zapade rok 
za vložitev list in kandida­
tur za bližnje parlamentarne 
volitve. Povedati velja, da 
je tudi v naši deželi do za­
dnjega vladala velika zm e­
da in težko je  bilo razumeti, 
kaj se pravzaprav dogaja. 
Na eni strani je bil progresi- 
sitičn i karte l, ki je  m oral 
znotraj svoje pisane drušči­
ne dobiti primerna ravnote­
žja in temu primerne kandi­
dature. V trenutku, ko piše­
mo, ni še znano, če se bodo 
na sredini dali skupaj pred­
stavniki M artinazzolijeve 
Ljudske stranke in Segnije­
vega Pakta. Na desnici pa 
je zavezništvo Severna liga- 
Forza Italia in Forza Italia- 
Alleanza nazionale pokaza­
lo svoje meje, saj so Berlu- 
sconijevei pristaši ostali v 
nasi deželi skoraj praznih 
rok.

Ce nekoliko pobliže po­
gledam o v okrožja, ki nas 
neposredno zanim ajo, po­
vejmo, da bo Darko Brati­
na k a n d id a t za sen a tn o  
okrožje št. 2 na listi progre- 
sistov. V istem okrožju bo 
za Severno ligo-Forza Italia 
kandidiral podjetnik M an­
lio C ollavini, za Ljudsko 
stranko pa general Stelio  
Nardini, Alleanza naziona­
le bo predstav ila m isovca 
Sergia Cosmo.

D o b ršen  del o ze m lja , 
kjer prebivajo Slovenci na 
Videmskem, je vključeno v 
okrožju za poslansko zbor-

Župani ob meji 
za sodelovanje
Srečanje na špetrski občini ob dnevu kulture

Ob D nevu  s lo v en sk e  
kulture je  v Špetru že obi­
jaj, da se med seboj sreča- 
J° občinsk i u pravitelji z 
°beh strani m eje. S reča­
l a ,  ki ga je  špetrski žu­
pan Firmino Marinig pri­
pravil na županstvu, so se 
Udeležili župani iz Tolmi- 
na dr. V iktor K lanjšček, 
Nove Gorice Tom až M a­
rušič in Škofje Loke Peter 
u aw lina , letos pa so bili 
°dsotni zastopniki idrijske 
Obe in e . S reča n ja  so  se 
Udeležili tudi predstavniki 
sloven sk ih  k u ltu rn ih  in 
družbenih organizacij iz 
“ čnecije.
. Župan Marinič je v svo- 
Jem pozdravnem nagovo- 
ru podčrtal pomen sodelo- 
vanja med javnim i upra- 
vami z obeh strani meje in

to še posebno z bližnjo tol­
minsko občino, s katero so 
v zp o sta v ili res trd n e in 
dolgotrajne vezi. Takšen  
način  sod elovan ja  pa je  
danes še kako potreben, če 
pomislimo na možnosti ra­
zvoja, ki jih  ponuja sku­
pno dogovarjanje. Potre­
bno je, da se upravitelji ob 
m eji d o g o v o rijo  za v se ­
splošni načrt sodelovanja 
in to še posebej na podro­
čju k u ltu re, šo lstva , g o ­
sp od arstva  in n a črto v a ­
nja.

V zvezi s to problemati­
ko je župan Marinič izpo­
stavil vprašanje posodobi­
tve cestnih in železniških  
povezav med Benečijo in 
Gornjim Posočjem.

Rudi Pavšič 
beri na strani 4

koroškega umetnika 
Benetika, na kateri 
sta  v imenu Pokrajine in 
Občine Speter  
pozdravila odbornika 
Primo Marinig 
in Bruna Dorbolò, 
v imenu prirediteljev pa  
Donatella Ruttar

Celebrata a S. Pietro con diverse manifestazioni la giornata della cultura s lovena

La cultura chiede impegno
Questo invito è stato rivolto a cittadini, associazioni culturali e amministrazioni locali

Incontro  deN ’U n i o n e  d e g l i  S l o v e n i  c o n  il c o o r d i n a m e n t o

I progressisti confermano 
l’impegno per la minoranza

Un momento dell’incontro con il coordinamento progressista

La Zveza Slovencev v i­
dem ske pokrajine (Unione 
degli Sloveni della provincia 
di Udine) ha iniziato nei gior­
ni scorsi una serie di incontri 
con le realtà politiche che si 
contenderanno un posto in 
Parlamento i prossimi 27 e 28 
marzo. 11 primo contatto é sta­
to la scorsa settimana con il 
coordinamento dei Progressi- 
ti, rappresentato da Luciano 
Aita e Marco Cucchini.

A loro il presidente della 
Zveza Guglielmo Cerno ha 
sottoposto le questioni prima­
rie che interessano la popola­
zione slovena residente nella 
nostra provincia, dalla neces­
sità di una legge di tutela al 
problema dell’insegnamento 
d e lla  lingua nelle  scuole. 
“Come polo progressista - ha 
commentato Cucchini - pren­

diamo a cuore il problem a 
delle minoranze, che é essen­
zialmente un fatto di tutela 
culturale. Il nostro impegno 
sarà anche nel far capire che 
situazioni come quella dell’ex 
Jugoslavia si superano solo 
con una cultura ed un’abitudi­

ne ad accettare l’altro”. Aita 
si é poi soffermato sul dise­
gno di legge Paladin, dicendo 
che “occorre superare il di­
scorso strumentale che vede 
negli sloveni della provincia 
di Udine una popolazione di 
origine slava”.

Anche quest’anno si è ri­
petuta a S. Pietro al Natiso- 
ne la  c e le b ra z io n e  d e lla  
giornata della cultura slove­
na che si è svolta in diversi 
momenti. Nel pomeriggio è 
stata preceduta da un incon­
tro  tra  gli am m in is tra to ri 
delle comunità vicine: da u- 
na parte gli am m inistratori 
di Tolm ino, Škofja Loka e 
N ova G orica, d a l l’a ltra  il 
comune di S. Pietro che pur­
troppo però si è trovato da 
solo a rappresentare la Sla- 
via friulana.

E segu ita  poi nella  B e­
neška galerija l ’inaugurazio­
ne della mostra di un giova­
ne artista sloveno della Ca- 
rinzia, Rudi Benetik, e dun­
que nei nostri rapporti si è 
annodato un prezioso filo di 
collaborazione anche con la 
com unità slovena d e ll’Au- 
stria. Alla vernice ha parte­

cipato, con parole di soste­
gno ed incoraggiamento an­
che l ’assessore provinciale 
alla cultura Primo Marinig, 
accom pagnato  dal c o n s i­
gliere provinciale M iriam

Calderari. Il terzo appunta­
mento è stato con la m usi­
ca, con il raffinato ed impa- 
reggibile quartetto DO.

A fare da collegam ento 
tra l ’arte e la musica colta e

la nostra tradizione popola­
re è stato il coro Pod lipo, 
una delle espressioni più al­
te della nostra attività cultu­
rale.

segue a pagina 3
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“L ’accorpamento? Non é 
tanto una questione econo­
mica, quanto un discorso stil­
la qualità dei servizi e del li­
vello di apprendimento”. Pa­
trizia Job, da alcuni mesi di­
rettrice didattica a S. Leonar­
do, com m enta la probabile 
chiusura di alcuni plessi sco­
lastici delle Valli del Natiso- 
ne - si parla in questo caso 
delle materne ed elementari 
di Drenchia e Grimacco, che 
verrebbero  accorpate  a S. 
Leonardo.

L ’argomento richiama al­
tre question i, quella  della  
presenza num erica, quella 
della qualità dei servizi e dei 
trasporti. La direttrice didat­
tica si trova in questo caso 
un p o ’ tra l ’incudine ed il 
martello. Da una parte c ’é il 
Provveditorato agli studi, che 
guarda alle leggi ed ai nume­
ri, e scopre che il rapporto tra 
insegnanti e bambini, in al­
cune scuole delle V alli, é 
molto inferiore a quello pre­
v is to  d a lle  n o rm ativ e . 
Dall’altra parte ci sono i ge­
nitori dei bambini e gli am­
m inistratori dei piccoli co­
m uni, nella  m aggior parte 
dei casi contrari agli accor­
pamenti. La dottoressa Job 
non ha però dubbi e punta 
tutto sull’efficienza, lascian­
do comunque aperto uno spi­
raglio per il futuro: “ Se le 
forze presenti sul territorio 
trovassero una soluzione per 
un progetto comune che ri­
guardasse alcuni servizi sco­
lastici, come ad esempio la 
mensa ed il trasporto, si po­
treb b ero  ev ita re , dom ani, 
queste chiusure” . Un ruolo

importante, in questo senso, 
potrebbe essere rivestito dal­
la Comunità montana.

Intanto si dà spazio ad al­
tri propositi. “C ’é la possibi­
lità di avviare un progetto, 
con personale nostro, per va­
lo rizzare la rea ltà  lo ca le” 
spiega la dottoressa Job. In 
più sono state previste alcune 
conferenze, alle quali saran­
no invitati genitori ed inse­
gnanti. La prima si svolgerà 
a S. Pietro al Natisone il 25 
febbraio, quando la direttrice 
didattica di Osoppo, dotto­
ressa Violino, parlerà della 
riforma delle scuole elemen­
tari e del nuovo sistem a di 
valutazione. In marzo un do­
cente dell’Università di Trie­
ste, professor Vaia, si soffer­

merà sugli aspetti geomorfo­
logici delle Valli, mentre in 
aprile gli aspetti storici e li- 
guistici saranno trattati da un 
linguista, il professor Dapit.

La vita, insomma, conti­
nua, anche se la d irettrice

ammette di avere “la sensa­
zione di trovarsi in una pic­
cola barca dove si chiude u- 
na piccola falla e se ne apre 
subito u n ’altra” . Sperando 
che la barca non affondi.

Michele Obit

Frar: bloccato
al lavoro dei

Si allungano i tempi di riapertura dello stabilimento 
della Frar, affittato da una multinazionale americana 
dopo il fallimento dell’azienda. Sono infatti bloccate, 
presso la Commissione regionale di impiego, le liste 
dei lavoratori che verrebbero riammessi all’occupa­
zione. Nello stabilimento di S. Pietro tornerebbero al 
lavoro in una prima fase 11 dipendenti, per arrivare, 
gradualmente, al rintegro di 20-22 unità.

Il c o m m e n t o

In difesa della scuola
A proposito  del problem a degli accorpam enti delle  scuole nelle Valli del N atisone

Il problema degli accorpamenti delle 
scuole nelle Valli del Natisone carica di 
nuove preoccupazioni i comuni più col­
piti dal calo demografico. Sono oggi 
contrario a sottrarre la scuola, ultimo 
caposaldo culturale e sociale dai nostri 
comuni più decentrati, come lo sono 
stato ieri, quando avevo delle responsa­
bilità politiche come consigliere pro­
vinciale. Ho detto sempre la mia, av­
vertendo che la presenza della minoran­
za slovena era l ’unico argomento che 
poteva d istinguerci dalle altre  aree 
montane.

Gli argomenti che oggi avanza l’au­
torità scolastica sono sensati. Non però 
l’argomento dei costi, perchè quelli di 
qualche p icco la scuola della  S lavia 
hanno rilevanza insignificante per i bi­
lanci dello Stato. Considero dunque la 
difesa ad oltranza della propria scuola 
come un dovere primario degli ammi­

nistratori. Così, stando agli articoli dei 
giornali, ha fatto il sindaco di Grimacco 
Chiabai. Invece il sindaco Zufferli di 
Drenchia, per far notare le difficoltà 
delle scuole pubbliche, avanza il con­
fronto con le “scuole slave”, le quali ri­
ceverebbero “corposi finanziam enti”. 
Probabilmente Zufferli allude al centro 
scolastico bilingue di S. Pietro al Nati­
sone, che è una scuola bilingue, italiano 
e sloveno, inserita a pieno titolo, con 
decreto del Presidente della repubblica 
italiana, negli ordinamenti dello stato. 
Per quanto si riferisce ai “corposi finan­
ziamenti”, invito il sindaco Zufferli a 
rivedere i suoi conti, mettendo sulla bi­
lancia tutti i costi dello sfato e degli enti 
pubblici, compresi gli stipendi del per­
sonale, e tenendo conto sia delle quote 
dei genitori degli alunni del centro bi­
lingue, sia del numero dei frequentanti, 
che sono ormai 100. Se lo vorrà avrò il

piacere di illustrargli personalmente la 
materia e le ragioni della scelta delle fa­
miglie che evidentemente gli sfuggono.

A suo tempo, dicevo, ho espresso la 
mia opinione: nelle Valli del Natisone è 
presente la minoranza slovena e perciò 
lo stato deve adottare misure speciali di 
protezione del gruppo che vi abita. Fra 
queste misure quelle intese a tenere in 
vita tutte le scuole a prescindere dal nu­
mero degli alunni. Andavano natural­
mente introdotte esperienze didattiche 
di valorizzazione della lingua e della 
cultura slovena, se non altro quella lo­
cale, magari facoltativa.

Lo si è chiesto? No. Sono state avan­
zate formule timidissime, che fanno il 
paio con quelle di Zufferli quando parla 
di “valori autoctoni”, di cui ho letto da 
qualche parte. Formule politicamente 
sterili. Eccone il frutto.

Paolo Petricig

DALLA SLOVENIA
Devana Jovan  -  Radio Koper

Gli italiani 
visti daU’ISIG

“Italiano è bello”. Nel mo­
mento in cui la crisi politica, 
sociale e morale degli italiani 
d'Italia si fa  sentire in tutta la 
sua estensione, vi è chi si sente 
profondamente orgoglioso di 
essere italiano. Non solo, ritie­
ne che proprio l’essere italiano 
gli dia una marcia in più e gli 
attribuisca un ruolo particola­
re anche nel contesto interna­
zionale. A ragionare in questi 
termini non sono degli sprov­
veduti vissuti f io r i del mondo, 
bensì gli appartenenti all’uni­
ca minoranza italiana all’este­
ro. Quella che vive in Istria, 
Quarnero e Dalmazia, in Slo­
venia e Croazia quindi.

Queste considerazioni deri­
vano dalle ricerche affidate dal 
Ministero degli esteri italiano 
all’ISIG, l’Istituto di sociologia 
internazionale di Gorizia, allo 
scopo di dotare la minoranza 
italiana e il suo organismo di 
governo, l'Unione italiana, di 
uno strumento di autocono­
scenza. La ricerca, presentata 
nei giorni scorsi a Trieste, ha 
interessato 1.500 iscritti alle 
comunità degli italiani sparse 
in tutto il territorio di insedia­
mento storico, il 10% residenti 
in Slovenia, il 90% in Croazia. 
1 risultati sono per certi aspetti 
sorprendenti, anche se bisogna 
dire che un ’indagine come 
questa sino ad oggi è manca­
ta.

Come sono gli italiani di 
Slovenia e di Croazia? Si ca­
ratterizzano per l ’ideologia 
cattolica (l’82% si dichiara 
credente), preferiscono politi­
che di centro e scelte regiona­
liste e non disdegnerebbero un 
partito nazionale italiano in /- 
stria. L ’88% degli intervistati 
appartiene da sempre alla mi­
noranza e solo per una minima 
parte la coscienza etnica è una 
novità. La lingua è quell'ele­
mento a cui non si può assolu­
tamente rinunciare se ci si 
vuole sentire italiani e quindi 
appartenenti ad un gruppo, e 
questo sentimento è molto for­
te. La parlata istro-veneta è 
propria all’oltre 93% degli in­
tervistati e costituisce la prima 
lingua di socializzazione. Qua­
si il 70% degli italiani è con­
vinto che i rapporti con la 
maggioranza croata o slovena 
saranno buoni, privi di contra­
sto e la minoranza italiana 
conterà anche dal punto di vi­
sta politico più che in passato.

La comunità italiana però

Al voto, al voto
La destra slovena chiede 

e lezion i an tic ipate , so ste ­
nendo che l’attuale coalizio­
ne governativa non è legitti­
mata a governare. Secondo i 
rappresentanti della destra il 
p re m ie r  Jan e z  D rn o v šek  
non ha più la m aggioranza 
in parlamento.

I giovani ed il crimine
A Lubiana si è svolto re­

centemente un convegno sul 
tema della delinquenza gio­
vanile al quale hanno parte­
cipato sociologi e giuristi di 
vari stati europei.

Durante l’assise sono sta­
te evidenziate le cause che

Elezioni ora, chiede la destra
p o rtan o  a lla  d e lin q u en za  
minorile.

Epurazioni nella Dieta
D u ra n te  la r iu n io n e  

straordinaria della Dieta de­
mocratica istriana, il partito 
reg ionalista istriano, dalle 
minaccie si è passato ai fat­
ti. Tre esponenti di spicco 
della DDI sono stati espulsi 
e altri quattro sospesi dagli 
incarichi per aver violato lo 
statuto e le decisioni degli 
organi della Dieta.

Il gruppo dei “dissiden­

ti” è accusato di connivenza 
con il partito  nazionalista  
del presidente croato Franjo 
Tudjman.

Sonego da Sušmelj
L ’assessore regionale ai 

trasporti Lodovico Sonego 
si è incontrato con il Conso­
le g en e ra le  di S lo v en ia  a 
T rieste Jože SuSmelj. D u­
rante l ’incontro si è parlato 
della necessità di più strette 
re la z io n i b ila te ra li  tra  il 
F riu li-V enezia G iulia e la 
Slovenia.

Lavoratori di frontiera
Con la firma dell’accordo 

dei primi ministri sloveno e 
croato sono state gettate le 
basi per riso lvere uno dei 
maggiori problemi tra i due 
stati: lo status dei lavoratori 
croati in Slovenia.

In base a ll’accordo sarà 
instaurato un ufficio com u­
ne che raccoglierà dati sui 
posti di lavoro disponibili. 
L ’accordo dovrà passare al 
vaglio dei due parlamenti e 
non è detto che non ci pos­
sano essere sorprese, anche

ripone maggiore fiducia nell’I­
talia (68%) che nello stato di 
appartenenza (46%) e la stra­
grande maggioranza ritiene 
che Slovenia e Croazia debba­
no riservare all’Italia un posto 
di privilegio.

Anche dall'indagine dell’l- 
SIG emerge l ’atteggiamento 
fortemente emotivo degli ita­
liani d ’Istria nei confronti del 
confine di stato tra Slovenia e 
Croazia sul fiume Dragogna. 
Il 72fi% lo abolirebbe, mentre 
a nessuno sino ad oggi è venu­
to in mente, ad esempio, di 
proporre l'abolizione del con­
fine tra l ’Italia e la Slovenia. 
Purtroppo l’entità statuale si 
deternùna anche, o soprattut­
to, con la delimitazione dei 
confini, e la nascita di due stati 
sovrani da questo punto di vi­
sta è stata indubbiamente do­
lorosa per la minoranza. Ep­
pure il 72% dei residenti in 
Slovenia si dichiara attaccato 
al nuovo stato, mentre nell’I- 
stria croata la percentuale  
sceììde al 42,2%. Molto inte­
ressanti i dati sul matrimonio.
I matrimoni misti vengono visti 
come occasione di arricchi­
mento culturale. L'87% degli 
italiani di Slovenia sposerebbe 
volentieri uno sloveno, mentre 
per gli italiani di Croazia la 
percentuale è del 663%.

La ricerca, di cui sono auto­
ri i sociologi Laura Bergnach, 
slovena di Udine e Furio Ra­
din dell’Università di Zaga­
bria, italiano di Pola e deputa­
to al Parlamento croato, si è 
basata su 108 domande. Ad es­
sa hanno collaborato altri 4 ri­
cercatori e 35 intervistatori. É 
stata realizzata tra il 1992 e 
1993, anni di rapide trasfor­
mazioni e tumultuosi eventi, 
soprattutto in Croazia. Molte 
cose sono cambiate, ma l’ita­
liano d’Istria “tipo” è indub­
biamente rimasto lo stesso: di­
sponibile alla collaborazione 
con la maggioranza, tollerante, 
lievemente etnocentrico anche 
per la recente “riscoperta” di 
potersi liberamente dichiarare 
italiano. Radicato nel suo teiri- 
torio storico, legato al “grup­
po" al quale dare anche una 
progettualità politica sino ad 
oggi sconosciuta, attribuisce 
determinante importanza al le­
game con l ’Italia ma non in 
senso assistenzialista o pater­
nalista,-anzi. Vuole soggettività | 
in tutti i settori, soprattutto in j 
economia.

di segno negativo.

Wendt da KuCan
Il p re s id en te  d e lla  R e­

pubblica di Slovenia Milan 
Kucan si è incontrato con 
l ’am basciatore degli USA 
A llan  W end t. D uran te  il 
colloquio il rappresentante 
s ta tu n ite n s e  ha e sp re sso  
l ’auspicio che la S lovenia 
entri, quanto prima, nel si­
stema comunitario europeo.

L ’incontro è servito pure 
per definire i particolari del 
viaueio del presidente slo­

veno  n eg li USA in p ro ­
gramma per il prossimo me­
se di marzo.

Sciopero al centro
I medici, gli infermieri ed 

il personale ausiliario e am­
m inistrativo del più grande 
centro ospedaliero in Slove­
nia, il Klinični center di Lu­
biana, hanno deciso di scio­
perare se il governo e la di­
rezione del centro non pren­
deranno in esame le loro ri­
vendicazioni salariali.

I rappresentanti del cen­
tro clinico sottolineano che 
il loro salario è di una terzo 
al di sotto della m edia na­
zionale.

L’edificio 
che 

ospitava  
le scuole  

a Tribil 
superiore

“Prima la qualità”
La direttrice didattica Patrizia Job commenta la decisione del Provveditorato 
di accorpare le materne ed elementari di Drenchia e Grimacco a S. Leonardo
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Parprave na praznik vsieh žen

Programi
gledališča

Beneško gledališče je  že več tiednu na dielu za se 
napravi za drug, že tradicionalni, apuntament: za 8. 
marec, kadar je  praznik žen. Kar nam ponudijo lietos 
bo zaries nieki novega an Sigurno liepega: igrale bojo 
samuo žene an čeče, an vsaka sama, v monologu, pre­
senta no posebno, ma zaries posebno!, figuro ženske. 
Predstava bo v torak 8. februarja  v komunski sali v 
Spietru. Najta jo  zamudit.

Stara želja Beneškega gledališča je  - pa ne samuo 
zak nam manjkajo sale, prostori - parpravit kako igro 
an jo  nest po vaseh, v polietnih cajtaih, kadar se more 
mernuo sediet zuna, za pokazat naS slovienski teater 
an tistim, ki ga na poznajo, niso vajeni hodit na naSe 
manifestacije. Do sada tuole nie rotalo, na žalost, če- 
glih se je  vič ku kajsan trudiu za tuole spejat do liepe­
ga konca. Trosta an upanja nie pa trieba nikdar zgu­
bit. An guori se, de more bit lietos nam rata. Projekt 
je , de bo BeneSko gledališče igralo za Sv. Louranac 
na Matajurju, kada bo srečanje Slovencu.

Posodite 
stare slike!

Vsak od nas ima po- 
triebo  v iedet od kod 
parhaja, kje an kake so 
njega korenine. Zatuo še 
posebno tisti, ki imamo 
par sarcu našo kulturo an 
jezik se trudimo sami, z 
našimi dokumenti, napi­
sati našo štorjo, zgodovi­
no. Zatuo vsak material 
pride pru, še posebno so 
vriedne fotografije. Za­
tuo p rosim o vse naše 
brauce, naj pregledajo če 
imajo stare fotografije an 
naj nam jih  posodijo . 
Objubmo: preslikamo jih 
an vam  jih  varnem o. 
Dajte nam no roko!

Z lepo  r a zs tav o  slik v olju in temperi

Lorena De Angelis 
v videmski galeriji

V času božičnih prazni­
kov je v Beneški galeriji v 
Špetru sodelovala na skupin­
ski razstavi, potem pa jo  je 
videmska federacija umetni- 
kov-artistov, ki jo  vodi prof. 
Maristella Cescutti, povabila, 
naj predstavi svoja dela-kva- 
dre v centru Vidma, v galeri­
ji La Loggia, ki je v kamun- 
ski palači.

In tako v soboto 5. februa­
rja nas je Lorena De Angelis, 
naša umetnica, ponovno pre­
senetila s svojimi deli na pla­
tnu v olju in temperi.

R o jena v Č edadu  le ta  
1959, Lorena De Angelis se 
je izobraževala na klasičnem 
liceju, slikarstvu pa se je po­
svetila kot sam ouk-autodi- 
datta. Poročena je  z našim 
dom ačinom  iz Ažle na kar 
smo vasnjani posebno pono­
sni, saj je  postala del naše 
kulture, del nas samih. In na 
otvoritvi njene razstave v Vi­
dmu je bilo prisotnih tudi več 
vaščanov.

V imenu organizatorjev je 
na otvoritvi razstave sprego­
voril Gianni Borta, ki je izra­
zil zelo pohvalno oceno o 
njeni um etnosti, o njenem  
pristopu do ustvarjanja in ob­
vladanju tehnike in seveda o 
motivih njenih slik, ki zaživi-

V luči, detajl

jo  v barvah, svetlobah in sen­
cah in kjer prevladujejo mo­
tivi iz Nadiške doline od mo­
sta Sv. Kvirina proti Mataju­
rju. O njenem delu je sprego­
voril tudi umetnostni kritik 
in občinski svetovalec obči­
ne Videm Natale Zaccuri.

Naj se v svojem imenu 
pridružim  čestitkam  gospe 
Loreni De Angelis, saj nam 
n jena um etn iška izpoved, 
njeno rahločutno slikarstvo 
lepša vsakodnevno eksisten­
co.

Mario Cont

V Ogleju shod 
za mir v Bosni

B azilika  v O gleju  bo v 
soboto, 19. februarja, ob 15. 
uri prizorišče ljudskega sho­
da pro ti vo jni v Bosni in 
Hercegovini, ki ga prirejajo 
s in d ik a ln e  k o n fe d e ra c ije  
CGIL, CISL in UIL ob so­
delovanju škofov iz Furlani- 
je-Julijske krajine.

Uvod v sobotno m anife­
stacijo bo petkova okrogla 
m iza v D evinskem  gradu, 
kjer bodo spregovorili trža­
ški škof Lorenzo Bellomi, 
predsednik deželnega sveta 
Cristiano Degano in deželni 
tajniki treh sindikalnih o r­
ganizacij Graziano Pasqual, 
G ian fran co  P a tu an e lli in 
Adele Pino.

Cultura:
serve

maggior
impegno

segue dalla prima
Oltre ad essere una festa, 

quella di sabato è stata un’oc­
casione - per certi versi anda­
ta persa - per allacciare nuovi 
■apporti con Friuli, Carinzia e 
Slovenia e soprattutto per ri­
flettere sul molo che la cultu­
ra in generale e quella slove­
na in particolare ha rispetto 
alle possibilità di rinascita 
della nostra com unità. Per 
questo dispiace il disinteresse 
dei nostri amministratori che 
crediamo, dovrebbero assu­
mere la questione culturale 
come primaria. Per quanto ri­
guarda la cultura e la lingua 
slovena - ha sottolineato nel 
suo breve saluto Jole Namor - 
ognuno di noi deve sentirsi 
investito della responsabilità 
di mantenere in vita un patri­
monio che ci è stato traman­
dato nel co rso  dei secoli. 
L’invito all’impegno è stato 
rivolto alle associazioni cultu­
rali e naturalmente alle ammi­
nistrazioni locali ed alla Co­
munità montana. La richiesta 
di tutela per la nostra specifi­
cità linguistica è stata espres­
sa da quest’ultima in diversi 
documenti. Ci sono poi gli 
statuti dove i nostri comuni 
hanno preso un impegno ri­
spetto alla cultura slovena o 
locale. Ma che si è fatto?

C ’è però un altro versante 
dove gli enti locali sono lati­
tanti ed è quello della rinasci­
ta culturale che è condizione 
necessaria, anche se non suf­
ficiente, per il rilancio econo­
mico. Bisogna creare un cli­
ma favorevole perchè i giova­
ni siano incoraggiati a prose­
guire gli studi anche a livello 
universitario, individuando 
gli strumenti operativi per so­
stenere questa politica ed au­
mentare il nostro potenziale 
intellettuale. Altrimenti anche 
i più sostanziosi interventi e- 
stemi non ci faranno uscire 
dall’emarginazione e non sa­
remo in grado di cogliere le 
opportunità che oggi si pre­
sentano alla nostra area di 
confine. Sentiam o ripetere 
che non siamo più ai margini, 
bensì al centro della nuova 

- Europa. Ebbene dobbiamo 
essere consapevoli che ciò di­
pende dalla nostra capacità di 
essere protagonisti.

Gli eb
a Civida

Verrà presentato m er­
co led ì 23 fe b b ra io , a lle  
19.15 p resso  il C affè  S. 
Marco, il libro “Gli ebrei 
a C ividale del Friuli dal 
XIII al XVII secolo” di J- 
vonne Pastore Z enarola, 
ed ito  da C am p an otto  di 
Udine.

La presentazione - o r ­
ganizzata dall'Associazio­
ne per gli studi storici ed 
artistici ducale, dal Club  
di lettura, da Soroptimist 
e dall’Associazione per gli 
studi deU’ebraism o nelle 
Venezie - sarà tenuta dal 
professor Pier Cesare Joly 
Z orattin i d e ll’U niversità  
di Udine.

S.O.S da “La Patrie”

V s o b o t o  s m o  v Spetru počasti li  s lo v e n sk i  kulturni praznik

Skrbimo za kulturo
Razstava Rudija Benetika, srečanje županov in koncert kvarteta DO

L a riv is ta , a ttu a lm en te  
d ire tta  da F ederico  R ossi 
che è direttore anche dell’e­
mittente Radio Onde Furla­
ne, è nata come settimanale 
nel 1946 per opera di Bepo 
M archet e F e lice  M archi 
che sono riusciti ad vendere 
oltre 13 m ila copie. Dopo 
varie vicissitudini e pause 
editoriali il mensile è stato 
“rimesso in carreggiata” da 
Toni Beline che l ’ha diretto 
per dieci anni, fino al 1988.

L ’attuale redazione chie­
de uno sforzo a tutti i friula­
ni affinchè aiutino il mensi­
le a vivere. Basta abbonarsi. 
Da parte nostra tanti auguri, 
Patrie dal Friul!

Pevski 
zbor  
Pod lipo 
v Beneški 
galeriji 
in pogled  
na publiko 
v občinski 
dvorani 
v Spetru

Dan slovenske kulture ni 
priložnostna slovesnost, je  
predvsem potreba, da izrazi­
mo našo bitnost, navezanost 
na naš jezik, na kulturo, na 
korenine. To še posebej ve­
lja na V idem skem , k jer je  
prav slovenska beseda posta­
la n a jm o čn e jša  o b ram b a 
pred asimilacijskimi in dru­
gimi pritiski.

Slovenci z V idem skega 
so s svojo p riso tnostjo  na 
osrednji proslavi ob Dnevu 
slovenske kulture, ki so jo  v 
Spetru organizirali Studijski 
center Nediža in Društvo be­
neških likovnih umetnikov 
pod p o k ro v ite ljs tv o m  
ZSKD, Občine Speter, V i­
demske Pokrajine in Dežele 
F-JK, potrdili pravilnost teh 
m isli in obenem  nagradili 
prizadevanje organizatorjev.

Sobotna slovesnost je pri­
čela v Beneški galeriji, kjer 
so odprli razstavo m ladega 
umetnika z avstrijske Koro­
ške Rudija Benetika. Pobu­
da, kot je na odprtju razstave 
podčrtala Donatella Ruttar, 
Zeli zaorati ledino v sodelo­
vanju kultur­
nikov iz Be­
nečije in Ko­
roške.

Sama raz­
stava, ki so 
se je udeleži­
li tudi župani 
z obmejnega 
o b m o čja  in 
g e n e r a l n i  
konzul v Tr­
stu Jože Su- 
šm elj, pa je  
ponudila pri­
lo žn o st, da 
je beseda te­
k la  tud i o

vlogi kulture pri povezova­
nju in so d e lo v an ju  m ed 
manjšino in matico ter med 
manjšino in večinskim naro­
dov. Spetrska odbornica za 
ku lturo  B runa D orbolò  je  
povedala nekaj misli o po­
trebi, da se ovrednoti sloven­
ska kulturna ustvarjalnost, 
ne glede, če prihaja iz matice 
ali zamejstva. Pohvalila je 
tudi prireditelje, ki so razu­
meli potrebo po kulturnem 
oplajanju in posredovanju 
njenih vrednot širšemu kro­
gu ljudi.

Podobne m isli je  ob tej 
p r ilo ž n o s ti iz rek e l tud i 
odbornik za kulturo videm­
ske Pokrajine Primo Mari- 
nig, ki je  špetrski praznik 
slovenske kulture označil za
prim er lepega sodelovanja 
med kulturniki, ki so nosite- 
lji miru, sodelovanja in pri­
jateljstva.

Za prijetno počutje v ga­
leriji pa so poskrbeli člani 
m ešanega pevskega zbora 
Pod lipo, ki jih  vodi Nino 
Specogna. Ubrano petje je v 
tolikšni meri navdušilo pri­

sotne, da je bil zbor primo­
ran zapeti še vrsto skladb zu­
naj programa.

O vlogi kulture je sprego­
vorila tudi Jole Namor, pred­
sednica SKGZ za Videmsko, 
p red  zače tkom  k o n ce rta  
Kvarteta DO. Tako je dejala: 
“Kultura mora biti v ospre­
dju prizadevanj, skrbi in na­
črtovanja institucionalne ra­
vni politike in to še posebej 
v ekonomsko marginalnih in 
nerazvitih območjih, kot je 
naše. V spremenjenih geo­
političnih razmerah se Nadi- 
škim dolinam  in vsem ob­
mejnemu pasu naše pokraji­
ne odpirajo nove, zanimive 
perspektive in mi m oram o 
biti sposobni jih izkorisititi. 
Zato naj bo ta naš praznik 
vabilo krajevnim  upravam, 
da pravilno ovrednotijo po­
men kulture, investirajo  v 
izobrazbo in strokovno izpo­
polnjevanje in si s tem zago­
tovijo možnosti napredka.”

O koncertu Kvarteta DO 
pa le to: lepa pesem vedno 
lepo mesto najde.

Rudi Pavšič

d ’allarme lanciato dalla r i­
vista nel numero di gennaio 
che a tu tta  p ag in a  t i to la  
“Furlans di dut il mont abo- 
naisi”.

Il mensile in lingua friu- 
! 'ana “La Patrie dal Friul” ri- 
I  Schia di chiudere se non riu- 
■ Scirà a superare i 2.000 ab­

bonamenti. Questo il grido
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Spetrski 
župan  
Marinig 
s  kolegi 
iz Nove  
Gorice, 
Tolmina 
in Škofje 
Loke

Večje dogovarjanje 
med obmejnimi kraji

s prve strani
V okviru taksnega načrta 

bi kazalo obenem  okrepiti 
vlogo carine na Robiču ter 
poiskati vse možne poti go­
spodarskega sodelovanja, ki 
se lahko udejanijo  tudi ob 
postavitvi proste cone, ki jih 
predvidevajo sami m edna­
rodni dogovori.

Na srečanju so pozitivno 
ocenili dogovor na tromeji 
za skupno kandidaturo zim ­
skih o lim p ijsk ih  iger leta 
2002. Ko bi ta načrt bil ure­
sničen, je  dodal Spetrski žu­
pan, bi manifestacija blago­
dejno vplivala na širše ob­
močje Benečije in Gornjega 
Posočja. Nazadnje se je Ma­
rinič dotaknil vprašanja za­
konske zaščite naše skupno­
sti, ki se kaže kot nujnost še 
posebno m ed S lovenci na 
Videmskem.

N ovogorišk i župan T o ­
m až M arušič je  dosedanje 
d o g o v a r ja n je  z B en eč ijo  
ocenil za nezadostno in zato 
je špetrskega župana in čla­
ne občinskega odbora pova­
bil na srečanje v Novo Go­
rico, kjer naj bi se dogovo­
rili o m o reb itn ih  skupnih  
pobudah. Podobno vabilo je 
izrekel tudi škofjeloški Zu­
pan Hawlina, ki je  podčrtal 
vzpodbudno sodelovanje na 
kulturnem področju.

V okviru kulturnega do­
govarjanja je  Pavel Petričič 
predlagal nekaj stvarnih na­
črtov, ki bi jih kazalo ure­
sničiti v sodelovanju z kul­
turnimi organizacijami s te 
in one strani meje. Zavzel 
se je  za uresničitev turisti- 
čno-kulturne karte obm ej­
nega področja. Predsednik 
Zveze Slovencev iz videm­

ske pokrajine Viljem Cemo 
pa je  izpostavil potrebo, da 
Slovenija izkaže m aksimal­
no p om oč in  so lid a rn o s t  
Slovencem, ki živijo zunaj 
njenih meja. Posebej pa to

velja za obmejne občine, ki 
s stalnim -sodelovanjem  in 
dogovarjanjem prispevajo k 
utrjevanju nacionalne zave­
sti videmskih Slovencev.

Rudi Pavšič

Mulino
Fu duran te una p iena 

del Natisone, nel 1967, che 
si chiuse la storia del Muli­
no G ubana, i cui resti si 
possono vedere nei pressi 
del ponte che un isce  S. 
Pietro a Vemasso. Il muli­
no potrebbe, secondo un 
progetto della Provincia, 
essere ripristinato e rimes­
so in funzione, con un im­
pianto ovviamente adattato 
ai nostri tempi. É l ’asses­
sore provinciale all’ecolo­
gia Aldo Mazzola a spie­
gare l’iniziativa: “Siamo di 
fronte ad un progetto  di 
m assim a, di fa ttib ilità  
dell’opera, che prevede co­
sti ma anche possibili rica­
vi. L ’idea é infatti di usare 
il m ulino per produrre e- 
nergia elettrica”. Mazzola 
sta cercando un accordo 
con il comune di S. Pietro 
e la Comunità montana per 
po rtare  poi il p ro g e tto  
all’attenzione della Regio­
ne. Costo dell’operazione? 
Sette miliardi.

Lo studio dell’interven­
to, su incarico della Pro­
vincia, é stato affidato a 
Roberto Foram itti, inge­
gnere udinese. “Obiettivo 
del progetto - si legge nella 
sua relazione tecnica - é il

ripristino e la tutela am ­
bientale, con la contempo­
ranea valorizzazione delle 
risorse idrauliche ed ener­
getiche in corrispondenza 
del m o lin o  d isa ttiv a to , 
creando un m oderno im­
pianto di forza motrice con 
elettro turb ine som m erse 
che non necessitano di nes­
suna struttura fuori terra”. 
Nel contem po “verranno 
riparate le pericolose ero­
sioni lungo la sponda sini­
stra, sotto gli edifici e pres­
so il ponte di Vemasso”.

Ma il restauro ambienta­
le del mulino Gubana do­
vrebbe - secondo le inten­
zioni - far parte di un pro­
getto più ampio. Perché “le 
opere di ingegneria idrauli­
ca non potranno arrestare 
l’evoluzione degenerativa 
dell’insieme ambientale se 
non saranno accompagnate 
da provvedimenti tesi a re­
stituire un ruolo economi- 
co-sociale alle vallate del 
Natisone”. Una restituzio­
ne che potrà avvenire “con 
l’inserimento del Natisone, 
come parco attrezzato, nel 
sistem a di infrastru tture 
per il turismo e tempo libe­
ro previsto dal programma 
regionale di sviluppo”.

Legge Paladin: 
Resia “osserva”
D iscussa in consiglio comunale la proposta  
di tutela della  m inoranza slovena in Italia

Venerdì scorso si é riu­
nito il C onsiglio com unale 
di Resia per valutare i con­
tenuti ed-esprim ere le pro­
p r ie  o s s e rv a z io n i  s u l la  
proposta di legge del m ini­
stro  Paladin  riguardante i 
“ P ro v v ed im en ti a fav o re  
della  m inoranza di lingua 
slovena delle  p rov ince di 
T rieste e G orizia e quelle 
di origine slava della pro­
vincia di U dine”. Il sinda­
co Luigi Paletti, dopo aver 
c o m m e n ta to  i c o n te n u ti  
della legge, ha illustrato le 
o sse rv az io n i che la  m ag ­
gioranza intende proporre 
al m inistro. Quattro i punti 
fo n d am en ta li sui q u ali si 
sono focalizza te  le o sser­
vazioni.

I benefici che interessa­
no ed interesseranno le po­
p o la z io n i  s lo v e n e  d e lle  
province di Trieste e G ori­
zia dovrebbero essere este­
si a tu t ta  la  m in o ra n z a , 
questo per garantire la pa­
rità ed uguaglianza di trat­
tam ento a tu tte le com po­
nenti della stessa.

Inoltre, più in generale, 
dovrebbero essere ricono­
sc iu te  e tu te la te  tu tte  le 
m inoranze linguistiche esi­
stenti sul territo rio  naz io ­
n a le , co s ì com e p rev ed e  
l ’artico lo  6 della  C o stitu ­
zione italiana.

Per quanto riguarda l ’i­
s truzione sco lastica  si r i ­
chiede che l ’insegnam ento 
del resiano sia inserito ob­
b l ig a to r ia m e n te  n e l le  
scu o le  d e l l ’o b b lig o , e al 
tem po stesso si dia la pos­
sibilità, a chi lo desideras­
se, di apprendere anche la 
lingua letteraria slovena.

Si fa  in o ltre  p re se n te , 
sem pre nelle osservazioni, 
che se si in tende tu te lare  
una m inoranza le si deve 
garantire anche il diritto di 
p o ter resta re  e v ivere  d i­
g n ito sam en te  sul p rop rio  
territo rio  attraverso  in te r­
venti econom ici tali da m i­
gliorare e favorire l ’occu­
pazione lavorativa in loco.

Facendo poi riferim ento 
anche ai num erosi studi ri­
guardanti il d ialetto  resia­
no, frutto di lavoro di stu­
d iosi di d iv erse  n az iona-

Referendum 
per Uccea?

Dove andrà Uccea? 
La risposta  a questa  
domanda la dovranno, 
con ogni probabilità, 
dare i cittadini di que­
sta frazione dopo che 
sarà indetto un refe­
rendum.

Questa la decisione 
della Commissione re­
gionale per le autono­
mie locali che ha preso 
in esam e la proposta  
di m odifica della cir­
coscrizione territoriale 
del Comune di Resia.

Se anche il C on si­
glio regionale confer­
m erà l ’orientam ento  
d ella  co m m iss io n e , 
verrà  a p p ro v a ta  la 
leg g e  di m o d ifica  e 
sarà indetto il referen­
dum popolare che de­
ciderà l’appartenenza 
di U ccea. La legge è 
stata proposta dal con­
sigliere Antonio M ar­
tini (Partito popolare).

La vicenda, co m ’è 
noto ai nostri lettori, 
prese le mosse da una 
petizione popolare del 
1969 in cui Uccea, sen­
tendosi trascurata da 
Resia, chiedeva di pas­
sare sotto Lusevera.

lità , il s indaco  P ale tti ha 
r ic h ia m a to  l ’a t te n z io n e  
su lla  te rm in o lo g ia  u sa ta , 
indicando l ’uso più appro­
priato del term ine “slove­
no” piuttosto che “slavo” , 
in quanto più specifico, es­
sendo il resiano riconduci­
bile ai 48 dialetti de ll’area 
linguistica slovena.

Su queste  osservazion i 
la m aggioranza consiliare 
si é espressa  in m odo fa ­
v o re v o le  a l l ’u n a n im ità , 
m entre la m inoranza ha ri­
tenuto il testo di legge, co ­
sì come proposto dal m ini­
s tro  P a lad in , idoneo  a lle  
proprie aspettative, e per­
tan to  si é d ich ia ra ta  co n ­
t r a r ia  a l le  o s s e rv a z io n i  
proposte, (n.l.)

TECNOADRIA
IMPIANTI 
SATELLITE TV
•  an tenne  Tv
•  pa rabo le
•  decoders
•  ricevitori
•  sm art cards
SERVIZIO ASSISTENZA TECNICA 
PREVENTIVI GRATUITI SUL POSTO

Parabola 60 centim etri 
com pleta: 485.000 lire 
GARANZIA FINO A 2 ANNI

Via Rubignacco, 4 - Cividale (Ud) - Tel. 0432/700739

Da diversi anni l’Ammini­
strazione comunale di Resia, 
in collaborazione con il cir­
colo culturale “Rozajanski 
dum” organizza nelle scuole 
elementari e medie locali una 
serie di conferenze didattico- 
illustrative sulla cultura po­
polare resiana. N egli anni 
passati hanno partecipato, ol­
tre a cultori locali, numerosi 
studiosi che si occupano o si 
sono occupati della nostra 
valle: il prof. MatiCetov ed il 
prof. Strainar dell’Accademia 
delle Scienze di Lubiana, il 
prof. Pavel Merkù di Trieste, 
il p ro f. G ian P aolo G ri 
dell' Università di Trieste, il 
prof. Bruno Rossi di Udine e 
altri ancora.

Quest'anno il ciclo é ini­
ziato venerdì 28 gennaio e si 
protrarrà per tutti i venerdì di

La cultura 
resiana 
a scuola

febbraio. “Cosa si sta facen­
do per la salvaguardia della 
cultura resiana” é il tema del 
ciclo, scelto in collaborazione 
con il corpo insegnante.

Al primo incontro ha preso 
parte il sindaco Paletti, che 
ha illustrato agli studenti co­
sa sta facendo Tamministra­
zione a favore della valoriz­
zazione della cultura locale. 
Ha ricordato, tra l’altro, i so­
stegni economici che ogni an­
no l'amministrazione conce­
de alle associazioni che si oc­
cupano di cultura, i convegni

organizzati dal Comune su 
questi argomenti, ì lavori di 
preparazione della gramma­
tica dei dialetti resiani e uno 
studio riguardante la topono­
m astica , sem pre prom ossi 
dall’amministrazione. Al ter­
mine dell'incontro é stato di­
stribuito ai ragazzi l’opuscolo 
storico “Resia - Valle dei fio ­
r i” rea lizza to  da l c irco lo  
“Rozajanski dum ", che con­
tiene le date più significative 
della  storia  di Resia. A lle  
prossime lezioni partecipe­
ranno il Gruppo folkloristico 
“Val Resia”, il coro maschile 
“Monte Canin”, il coro fem ­
minile “Rože M ajave", il cir­
colo culturale resiano di Udi­
ne “Rozajanska dolina” e la 
Pieve di S. Maria Assunta di 
Prato.

Luigia Negro

PDB:
program

izletov
Planinska družina B ene­

čije je v petak organizirala v 
Spetru prijeten večer z dia­
pozitivi an s tem je odparla 
n o v o  sezo n o  d e lo v a n ja . 
Gledali smo diapozitive, ki 
so jih sami člani posneli, v 
g lav n em  M ich e le  C oren , 
kar je  služilo tudi kot prikaz 
izpeljan ih  pobud an opra­
vljenega dela.

N a v eč e ru , ki se ga  je  
udeležilo še kar lepo število 
članov, so obnovili izkazni­
ce za leto 1994 in predstavi­
li letošnji program, ki je  ta­
ko zastavljen, da se ga lah­
ko udeležijo vsi. Parvi izlet 
bo na domači brieg, saj 25. 
aprila se gre na Mijo in Pra- 
dol, sledi 29. maja izlet na 
Breški Jalovec v občini Ti- 
pana. 12. junija je  v progra­
mu srečan je  p lan incev  na 
K oroškem . Konc jun ija , v 
n e d ie jo  26 ., bo iz le t na 
O stern ik , 10. ju lija  pa na 
Coglians v Karnijske Alpe. 
Nato je  predviden dvodne­
vni izlet na Sonblik na Av­
strijskem  Koroškem, ki bo 
23. in 24. julija.

A vgusta, za senjam  sv. 
Louranca, bo Planinska dru­
žina Benečije sodelovala pri 
organizaciji S rečanja S lo ­
vencev na Matajurju.

V nedeljo 4. septembra je 
v programu izlet na Grinto­
vec v Kamniške Alpe, an ti- 
edan potle pa na Snežnik, ki 
je  biu že lani v programu a 
je  odpadu. Program  se za­
ključi v nedeljo 6. novem ­
bra z izletom v dolino Glin­
ščice pri Tarstu. 2 e  defini­
ran je  tudi datum  občnega 
zbora, ki bo 16. decembra. 
Naj povem o, da je  večina 
pobud samostojnih, nekate­
re pa so organizirane kupe s 
sorodnimi organizacijami.

V nedeljo v 
Arnoldstein

Planinska družina Be­
nečije organizira v nede­
ljo 20. februarja izlet na 
av strijsk a  sm učišča  v 
Arnoldstein, kjer so pro­
ge tudi za tek na sm u­
čeh. Tisti, ki se želijo 
vpisati, naj se hitro ogla­
sijo pri Flavii v Spetru 
(tel. 727490) ali pa pri 
M arisi (te l. 716265). 
Avtobus odpelje iz Spe- 
tra (izpred hotela Belve­
dere) ob 6.45, iz Čedada 
(pred železniško posta­
jo) pa ob 7. uri. Organi­
za to rji p ro sijo  za to ­
čnost.

La Planinska družina 
Benečije organizza do­
menica 20. febbraio una 
gita ad Arnoldstein. Per 
le iscrizioni rivolgersi al 
più presto a Flavia (tel. 
727490) oppure a Mari­
sa (tel. 716265). La par­
tenza è fissata alle ore 
6.45 da S. Pietro (hotel 
Belvedere) e alle 7 da 
C iv idale (davanti alla 
stazione ferroviaria). Si 
raccomanda la massima 
puntualità.
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Veselo an “marzio” pustovanje po naših dolinah

Brrr... kajšan 
Pust smo imiel!

Mraz an vietar, ki je brez usmilienja 
bru po naših licah tele zadnje dni, ni u- 
stavu doma otruok, starih an mladih. Po 
vsieh, al malomanj vsieh vaseh naših do­
lin, so se ljudje omaškeral an so hodil z 
godcam  an tudi brez n jega , po hišah  
takuo ki je navada, za no malo znorevat, 
kiek popit an še posebno parnest dobro 
vojo an smieh.

V elik  pust so im iel takuo, ki lahko

prebereta tle zdol, v Srednjem. Tradicio­
nalni pust z blumarji je  biu v Čarnem  
varhu, kjer so hodil po hišah tud navad­
ni pustje s godcam . Pustinal so v Ma- 
tajurje an v Garmike, kjer domače kul­
turno društvo organizalo ples v maski za 
svoje člane. Veselo je bluo tudi drugod, 
kjer se je zbieralo dosti ljudi, kot v Pod- 
boniescu an Tarbju, kjer so nastavli ten­
done an organizal ples.

Biu je  te gardi mraz v ne- 
diejo  v Čarnem varhu, pa  
vselili se ga nieso blumarji 
ustraSli an so letal okuole  
Po vasi - Šestkrat, tarkaj je  
bluo lietos blumarju an vsi 
so bli mladi - za odgnat uon 
z vasi an od puoja vse slavo.

An tud lietos nieso manj­
kali fotografi, ki so parSli od 
vsierode a n za njim skakal 
a,j  jih  lovil po  vasi za jih  
ujet v objektiv njih kamer.

Za lieuš prenest mraz, ki 
je  Su do kosti, so se ustavjal 
pred Tojacovo hišo, kjer je  
bla do tri lieta od tiega ošte- 
' ija an tuk so jim  vsakikrat 
Ponudli kiek gorkega a! pa 
močnega. An tu so se križa/ 
s te družim i pust nove, ki so 
hodil od hiSe do hiše z vese­
lo ram oniko od  G raziano. 
N a rv ič  je  b luo  m ed  n jim  
CarnovarSanju, ki so par šli 
Pustovat dol z Laškega. An 
tuole je  lepuo.

Tojacovi so poskarbiel, 
^e je  biu pravi pust za vse, 
čeglih na žalost nie vič v’ va­

si obedne ošterije. An so p o ­
nudli za pit an kiek sladkega 
za pokušat tud vsiem radovi- 
ednežem, ki so paršli v Čar­
ni varh, pa naj so jih  poznal 
al pa ne. An Se štrukje te ku­
hane so napravli za vse. Za 
tuole se jim  je  trieba zaries 
zahvaliti.

B luo je  m arzio , Č arno- 
varšanj pa  so zaries topli 
judje an imajo veliko sarce.

Pandiejak, 14. februarja - 
Ja, pru zaries čudan sviet, nie 
ki ree. V Bosni ujska koje an 
targa teluo nadužnih otruok; 
dave sem po televiziji poslu- 
šu, kuo v Brazilu otrokam ri- 
ežejo proč organe an potle 
jih  zažgejo tu kopertonam , 
de se lepuo arstajio, de se na 
bo nič poznalo an viedlo. “I- 
maš pru - bi mogli sada ree - 
pa tuole kaj ima z našim pu­
stovanjem?” Briga, briga.

Sada, recimo, de midruz 
Sriednjanj, ki že tri dni jo  
vandramo okuole z ramoniko 
an maškerami na obrazu, ho­
dimo po hišah an ošterijah za 
dat ljudem (an sami sebe) no 
malo pametnega znorevanja 
an veseja, sigurno je, de po­
p ijem o en kozarec previe 
an, k ar jo  je  za pov iedat, 
imamo vic kuraže.

Sem zaries slavo ostu, kar 
sem parjeu za ramana čečo 
an ji jau smehè: “Naša liepa 
Slovienka!” “Chiariamo su­
bito” je odguorila an napri pa 
po sloviensko “parvo niesam 
vaša an potle an Slovienka 
niesam.” Vidta, ki sam par- 
šu, kamer sem teu, poviedat 
sem teu pru tuole tle, kajšan 
čudan sviet ratava povsiero- 
de an tle par nas, kjer na ve­
mo vič še kuo guorit za na 
ujezit človieka.

Pa pust, hvala Bogu an ri- 
moniki, ni padu na tla an ve­
selo jo j’ peju kar napri. Bru- 
ozar žive še te stari-. Po hišah, 
ku po navadi, jo  moreš za­
gost, zapiet po sloviensko an 
le sloviensko z njimi guorit, 
an jih vidiš vesele tu očieh. 
Te stare jih vidiš ratat nazaj 
mlade. Zriežejo ti koščieje 
siera na miz an salam; ponu­
dijo ti naš merikan, naš mošt 
an še  ra n č ia to  za o tro k e . 
H vala  B ogu vse nie 
zg u b jen ò  an s P etrom  
Qualizza (direktor kravarske 
televizije, ki ku po navadi 
nas nimar posnema) med no 
puščico (frecciatino) an dru­
go smo bli dakordo, de naši 
te stari an naša (seviede za 
me slovienska) kultura so ni- 
eki takuo  p re tre s ljiv o  an

An par 
fotografij 
od pusta  
1994
v Sriednjem  
an v 
Čarnem  
varhu

sladkuo, de jih na moreš za­
tajit, če si mož. Na stujte kli­
cat tuole politika, za dobruo- 
to. Je moje sarce, ki guori ne 
m ožgenje. M islim , de telo 
pustovanje, ki an lietos so ga 
Sriednjanj takuo lepuo na­
pravli za veseje vsieh ljudi, 
starih an mladih, je  an kos 
naše tradicije, kos naših sta­
rih liepih navad. Naša prete­
klost, ki še v naju živi.

An za zapriet še tuole: za­
hvalim o vse tiste, ki so za 
tuo dielal an napravjal oblie- 
ke; zahvalimo parvo Manue- 
lo, ki an lietos se je potrudila 
judi zbrat kupe, zahvalimo ti­
ste gor z Vrha, ki vsako lieto 
narde pru veliko klapo mašk 
v njih vasi (lietos kardinal je 
biu an drug, kjer tist od lan je 
ratu celuo papež); zahvalimo 
godca, L ucijana K uosa iz 
Podsriednjega, ki je tri dni 
nategavu ram oniko, pru te 
veliko, narbuj težko an jau 
še, de mu je šu tu mušje an 
baton; an Franca Bernarda, 
ki v nediejo je parpeju za sa­
bo veliko skupino pustov an 
še veselo poznano ramoniko 
kužina Ezia Kaluta. Nič dru- 
zega, bohloni an tistim, ki so 
nas potarpiel an še gostilna 
“ Bellavista” an “Su an po- 
par”, ki so nam skuhal pasto. 
Sada nam na ostane ku po- 
grebst pusta an... nasvidenje 
druge lieto.

Adriano

Tuw Rezije use ta na gorici za Pust
“Na to bilo tej tadej 
ko citire nu bunkule 
na te gorici so pele 
na usè te vasi veselele 
nu usè le ščere plesale. 
Ma in jen ko to mi giova 
za itet te pust ki je  
ko citira lipa me 
na ti gurici ni puje več?” 
Itako pisala Silvana Pa- 

etti ekol ta rozajanska Pu­
tta.

To fu risen, to be telo, da 
3a nes Pust te noše a be mel 
3et tej ninki nur. Mo lita 
š te jo  in d a v e n t, usè se 
Ptadivva: pa Pust.

Teke to nu ščje se pragja- 
0 to je, da judi od Rezije, ni 
Cujajo iso fiesto tej dobre k

ninki nur. Ano tej ninki nur 
ni citirano  ano ni plešajo. 
Ni zezmijajo, ano ni pujajo, 
tana gorici lej nuw uštiriije. 
Usake leto več se čuje Pust; 
ano usake leto več judi se 
sp ra w ja jo , ano  ukuop  ni 
p a rn o ša jo  P ust tuw  noše 
vesi, za noše judi; za je va- 
salet.

Litos, tej dabre ke usaki 
leto, to se plesalo ano se ci­
tiralo tana gorici tuw Bile, 
tu k e  k a rje  in je  od usak i 
vasè, so se spravile za isi li- 
tošnje Pust. Pa tana Solbici, 
depe karje lita ke to nu se 
narealo, ni mlode od vasè, 
so se spravile ano ni naredi­
le Pust. Ni so šle use obla-

čjane po ti stare  naw ade, 
ano depe ke so rakle po use 
vase od Rezije da tana Sol­

bici je Pust, za tri dni, ni so 
se viplesale, ni so jujukale, 
ni so  z a sm e ja le , ano  so

pokliicale tana Solbice karje 
judi ziz uso Rezijo.

Pa na lipa babaca ni so 
nareale, ano u’tarok ni so pa 
ja  unitile. Depe karje lit ke 
to nu se Culo vec Pust tana 
Solbice litos cela ves na je 
se zbudila, zakoj Pust je se 
noradel. Te rozajanski Pust, 
ke a dila plesat ano zesme- 
ja t  te -m lo d e , te s ta re , te 
zdrawe, te bolne.

Ko je  Pust tuw R ezije , 
ju d e  v ila ša jo  od hiiše, ni 
puščjujajo sklede ano kove, 
muše ano otroke, ano grejo 
use tana gorico za Pust. Li­
tos ise to se owdelalo pa ta­
na Solbice.

Catia Quaglia

V ito rjo  an B ep ino  
sta  v e lik a  p a rja te lja . 
Vsaki dan v njih vasi se 
poguarjajo gor mez di- 
elo al pa gor mez ure- 
mè, al popiejo an taj, 
ankrat tu kliet od adne- 
ga, ankrat pa tu tisti od 
te druzega.

Takuo tudi za pust 
sta se pobrala kupe gle­
dat maškere, ki so vaje­
ne vsako lieto vandrat 
od vasi do vasi po naši 
B enečiji. Pa lietos je  
bluo previč mraz, zatuo 
sta se ustavla u Hrasto- 
vijem, par Pauli, za vri- 
eč tu gorkim an trešiet.

Bepino je ušafu subit 
še tri igrače an je začeu 
trešietat. Vitorjo je gle- 
du pa druge tri za jo  
vrieč tu moro, sa’ kraj- 
do jo nose nimar tu ga- 
juf! Pa ni bluo obedne- 
ga morača, takuo se j ’ 
pobrau dol pruot Skru- 
tovim, kjer je ušafu pa- 
rjatelje, puste z ramoni- 
kam an morače, an se j ’ 
pozabu, de Bepino ga 
čak a  v H rasto v ijem . 
Okuole punoči, Vitorjo 
se ni biu še parkazu, an 
Bepino je uprašu Fio- 
renca, če ga peje damu 
z njega moto Guzzi.

Kadar sta paršla gor 
do Poštaka, Bepino je 
zaueku tu uhuo Fioren- 
cu, de naj se ustave, ker 
mu vietar previč piha tu 
niedra.

- Oblieči giakon na­
robe! - je jau Fiorenc - 
Ti ga ist zabotonam na 
harbate.

- Ja, ja, imaš ražon - 
je  potardiu Bepino an 
takuo sta naredla. Pa 
kadar sta paršla na mu- 
ost gor par Vodopiucu 
je Fiorenc obarnu pre­
vič na žlah an je zgubiu 
Bepina.

Subit potlè so pasal 
karabinierji an zagledal 
moža na sredi cieste, ki 
se ni mu ganit, čeglih 
se ni biu nič udaru. Ka­
dar so karabinierji tuole 
zagledal, so mu subit 
šli pomagat.

- Ne takuo, ne takuo! 
- je ueku buog mož. Se 
bruozar, de Fiorenc se 
je  biu že varnu an je  
poviedu apuntatu, kaj 
je trieba narest.

Drugi dan sem ušafu 
Bepina gor par Muhori- 
ne, ki je inteu vrat vas 
ovezan z vuneno šiar- 
po. “K a’ ti se j ’zgodi- 
lo?”, sem ga uprašu.

- Padu sem dol s Fi- 
orencove m ote, pa se 
nisem nič udaru an mi 
ni bluo korlo še šiarpe 
n o s it, če mi n iso  bli 
p a rš li pom ag at tis ti 
“ m odri” karabin ierji. 
Kar so me zagledal, na- 
m est m i od p in k at 
giakon, niso ničku za­
čel glavo ovijat za de 
usta an oči pridejo na 
tist kraj, ki so bli bato- 
ni!!!

novi m a ta ju r
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La prima comunione dei bambini di Ponteacco e  Clenia 
nel 1932, nati nel 1922, 23  e  24. Nella foto sono con 
mons. Giovanni Petricig, nativo di Vernassino, vicario 
foraneo delle Valli del Natisone. É l’ultimo gruppo di 
bambini che si é  preparato alla prima comunione con il 
catechismo sloveno, prima che Mussolini lo proibisse. Il 
bambini che sta dietro al parroco, vicino al gruppo delle 
bambine, é  il futuro sindaco di S. Pietro al Natisone, 
prof. Cirillo Jussa; il bambino a sinistra, il primo in terza 
fila, é  il futuro noto fisarmonicista Ližo Jussa.
Mons. Giovanni Petricig (1871-1964) il giorno dopo la 
convocazione dei preti dai carabinieri é  consapevole 
della bufera che si sta abbattendo sulla forania. É un 
uomo piccolo di statura, ma asciutto e  forte. Lo ricorda­
no quando con i parrocchiani di S. Leonardo raccolse i 
feriti e  diede sepoltura ai morti italiani e  austriaci a S. 
Nicolò di Jainich durante la ritirata del 1917.
E quando, durante l’occupazione austriaca, percorreva 
la strada da S. Leonardo a Udine e ritorno a piedi per 
portar su la posta. A S. Pietro é  visto dai fedeli come un 
santo. Ma la bufera é  più forte di lui. In paese il fasci­
smo ha preso piede: maestri, studenti, impiegati e  bot­
tegai, con il famacista e  il banchiere in testa, diverse 
teste calde più i soliti fannulloni, sono tutti con il fascio. É 
con il fascio persino il cappellano. Il parroco intuisce che 
l’armonia della comunità parrocchiale sta per essere  
distrutta e  consiglia la prudenza.

S c h e d a  stor ica  - 1 1

Catechismi al bando
Don Pasquale Gujon, di 

Biacis, celebrò la sua prima 
messa il 25 luglio 1933. La 
predica la tenne il prof, don 
Antonio Banchig, di Tarcet- 
ta, e fu la sua ultima predica 
in sloveno prima che calas­
se, come un fulmine a ciel 
sereno, la p ro ib izione del 
governo fascista. Per la cro­
naca: oggi l ’ottantacinquen- 
ne Pasquale Gujon rimane 
forse l ’ultimo resistente che 
porta in chiesa la parola di 
Dio in sloveno.

Torniamo alla storia. Po­
chi giorni dopo quella prima 
m essa, il 16 agosto  1933, 
dunque, sono convocati a S. 
Pietro dai carabinieri quattro 
sacerdoti. Sono don Antonio 
Cuffolo di Lasiz, don Pietro 
Q ualizza di Vernasso, don 
Giuseppe Cramaro di Antro 
e don Simiz di Mersino. Il 
tenente dei carabinieri pre­
senta un foglio da firmare. E 
una d ic h ia ra z io n e  con  la 
quale i sacerdoti si impegna­
no a non predicare e a non 
insegnare la dottrina in slo­
veno. Presi alla sprovvista i 
quattro  rep licano  che essi 
debbono ubbidire solo ai lo­
ro superiori, cioè all’arcive­
scovo di Udine. Il tenente 
avverte: sono ordini del pre­
fetto  e vengono da Roma. 
Bisogna aderire, se non vo­
lete risch iare il confino. I 
preti non firmano, ma scri­
vono sul foglio una dichia­
razione: obbediremo agli or­
dini dell’autorità ecclesiasti­
ca.

L ’indom ani i sacerdo ti 
v an n o  d a l l ’a rc iv e sc o v o , 
m ons. G iu sep p e  N o g ara , 
che riceve la delegazione in 
cui c ’é il v icario  fo raneo  
m ons. G iovann i P e tric ig . 
Nogara ascolta e rimane im­
pressionato da quanto gli di­
co n o , m a sap e n d o  com e 
stanno le cose consiglia ai 
sacerdoti di prendere tempo 
e tenere una via di mezzo: 
fate la predica in italiano ag­
giungendo un breve riassun­
to in sloveno.

Intanto se la debbono ve­
dere da soli con i carabinieri 
che li ferm ano per strada, 
che li convoncano in caser­
m a e li cercano nei paesi. 
L ’arcivescovo sta per partire

per la Terra Santa ed il vica­
rio generale dell’arcidiocesi, 
mons. Quargnassi, sta dalla 
parte del prefetto. Intanto i 
carabinieri entrano nelle ca­
noniche, requisiscono i cate­
chismi sloveni e minacciano 
i preti di tutta la forania per 
estorcere loro le firme sulla 
dichiarazione. I preti resisto­
no: alla firma aggiungono di 
essere disposti ad obbedire 
solo al vescovo. É passato 
più di un m ese. Q u a lch e  
prete si arrende.

I più resistenti decidono 
di mandare una delegazione 
a Roma, per incontrarsi con 
le autorità della Segreteria 
di Stato insieme a ll’arcive­
scovo N ogara, che sta per 
rien trare dal suo p e lleg ri­
naggio. A Roma vanno don 
Cramaro, il più intransigen­
te, e don Natale Zufferli, di 
Codromaz. In Vaticano sono 
ricevuti da mons. Pizzardo, 
addetto  alla 
Segreteria di 
Stato per gli 
uffici straor­
d in a ri. N o ­
gara  sp ieg a  
come stanno 
le cose. Cra­
maro espone 
la situazione 
della S lavia 
e si pronun­
cia contro il 
p r o v v e d i ­
m en to  del 
g o v e r n o .
Q ui n asce  
un dram m a­
tico confron­
to fra  don  
C ram aro  ed 
il p re la to .
Pizzardo si sorprende che 68 
anni dopo l ’annessione la 
gente della Slavia non abbia 
ancora imparato l’italiano e 
suggerisce di adattarsi per­
ché i tempi sono difficili, i 
rapporti con il governo - do­
po la ro ttu ra  s u l l ’A zione 
Cattolica - rischiano di com­
premettersi. Riferisce che il 
Santo  Padre é a fflitto  per 
quello che accade nelle zone 
di confine: a Gorizia non si 
riesce a nominare il vescovo 
perché sono stati respinti 28 
nom inativ i in due anni, a 
Bolzano si piccano di canta­

re in tedesco nelle cerimonie 
e creano difficoltà alla buo­
na riuscita della processio­
ne, senza i balilla e le picco­
le italiane. Le speranze di

Formula
del

giuramento 
al duce e  

al fascismo  
su  un 

apposito  
pannello. 

Giurerà 
anche la 
bambina 

di Mersino 
(foto sotto)?  

Ancora più 
sotto  il 

catechism o  
di monsignor 

Nogara

un’intesa della Chiesa con il 
governo sulla questione del­
la lingua slovena sono po­
che: sono ordini dati dal du­
ce in persona!

Don Cramaro affronta, te­
s ta rd o , la q u es tio n e  dei 
princìpi, ma ottiene solo ri­
sposte diplomatiche. Mons.

Nogara tenta di prospettare 
una mediazione per trattare 
su a lcu n i pun ti. C he a lla  
predica in italiano possa se­
guire un riassunto in slove­
no; che si faccia la dottrina 
in sloveno fino alla terza e- 
le m en ta re ; che  si fa c c ia  
u n ’in c h ie s ta  a ca rico  dei 
preti dai com portam enti e- 
quivoci; che il trattam ento 
econom ico  dei cappellan i 
sia equiparato a quello dei 
parroci; che venga intensifi­
ca ta  l ’istruzione. Com e si 
vede si tratta di una resa del­
la Chiesa, resa dalla quale 
essa cerca di ricavare qual­
cosa. I sacerdoti sloveni non 
si rassegnano e decidono, su 
suggerimento di mons. Tar- 
dini (della Segreteria di Sta­
to), di scrivere direttamente 
al Santo Padre, a nome di 30 
confratelli della Slavia. Af­
fermano che l ’ordine di Sua 
Eccellenza il Capo del Go­
verno lede l ’articolo 22 del 
C oncordato  e sch ianta la 
vita  re lig iosa  di 20 m ila 
persone. Denunciano il se­
questro dei catechismi slo­
veni e l’utilizzo di agenti in­
timidatori perfino contro la 
recita del rosario in sloveno. 
Ma alla lettera dei preti slo­
veni il Papa (che stando a 
Tardini leggeva di persona 
le lettere) non risponde.

M.P.

Fascismo 
in Europa: 
la Spagna 
di Franco

In diversi Paesi europei fra 
le due guerre si instaurarono 
regimi politici autoritari, alcuni 
apertamente fascisti e simpa­
tizzanti per l’Italia e la Germa­
nia nazista. Quasi tutti costitui­
rono poi la cintura anticomuni­
sta contro l’Unione Sovietica.

In Spagna, sotto il regno di 
Alfonso III, ci fu nel 1923 un 
colpo di stato del generale Pri­
mo De Rivera, un pronuncia­
mento inteso a bloccare l ’in­
chiesta parlamentare su certi 
scandali. In seguito all’affer­
mazione dei partiti repubblica­
ni (1931) alle elezioni ammini­
strative, il re lasciò il Paese e 
venne istituita la repubblica ed 
approvata una costituzione de­
mocratica Seguì una fase di a- 
gitazioni, che condusse al pote­
re un governo moderato di de­
stra. Alle successive elezioni 
politiche (1936) prevalse una 
coalizione di sinistra, il fronte 
popolare, che diede vita ad un 
governo di socialisti, radicali 
ed anarchici, appoggiato dai 
comunisti. Le tendenze estre­
miste e la lotta contro la Chiesa 
diedero pretesto alla ribellione 
del generale Francisco Franco 
che sfociò quindi nella guerra 
civile. Franco ebbe l’appoggio 
politico e militare dell’Italia e 
della Germania, il governo le­
gittimo dalle democrazie occi­
dentali e dall’Urss. Nelle bri­
gate internazionali militarono 
anche gli antifascisti italiani. 
Dopo la vittoria (1936) Franco 
istituì la dittatura fascista, ma 
evitò di intervenire nel conflit­
to mondiale che esplose alcuni 
mesi dopo. Il Caudillo rimase 
al potere per oltre trent’anni, fi­
no alla sua morte.

(segue)

La data del pellegrinaggio di 
Azzida a Castelmonte raffi­
gurata nello scorso numero 
risulta sbagliata Ce ne scu­
siamo con i lettori, ringra­
ziando per la segnalazione.

Dal diario di Cuffolo

I ,  KflCOblSW ^tfflceKizetf

18 ottobre 1925 
Il battagliero Fascio di 

Tarcetta, fondato e guidato 
dal cav. Giuseppe Specogna, 
ha ottenuto dalla Curia il 
permesso di far benedire la 
sua bandiera. Della benedi­
zione é stato incaricato il cap­
pellano di Lasiz (lo stesso 
Cuffolo, ndr). Per tale occa­
sione sono intervenuti a Tar­
cetta tutti gli alti papaveri ne­
ri della Provincia compreso il 
deputato Leicht di Cividale. 
Focosi discorsi contro i popo­
lari, suntuoso banchetto e so­
lenni manganellature di anti­
fascisti. Squadre scelte sono 
state spedite anche a Pegliano 
per conciare il sindaco popo­
lare Cernoja Antonio che 
però avvertito a tempo, non 
si é lasciato trovare a casa.

6 novembre 1925 
Questa notte i fascisti, for­

zata la porta del campanile, 
hanno suonato le campane e 
scampanottato a fèsta come

^ósU 4> c-
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Uno dei documenti di sequestro  dei catechism i (1933)

pazzi. Fuori del paese e nello 
stesso paese hanno fatto e- 
splodere numerose bombe 
procurando una notte di ter­
rore alla povera gente. Que­
sta mattina si é saputo che a 
Bologna é stato attentato  
Mussolini.

oggi svolto il processo contro 
tre fascisti di Lasiz accusati 
di aver gettato bombe con­
tro la casa del sagrestano di 
Lasiz. (ìli imputati natural­
mente sono stati assolti... per 
insufficienza di prove, come 
si usa quando si tratta di fa­
scisti.

( KPOUP )



Luca Mizza, 17 anni, di Lusevera, fa il meccanico 
di professione. É un barjen doc: sensibile, sveglio, vo­
glia di vivere, di ridere. Quando si impegna lo fa senza 
mezzi termini, anche nella sua passione, il ciclo-cross. 
Lo scorso anno Luca, che gareggia con gli Juniores 
del GS Bellotti-Tarcento, si é classificato ottavo ai 
cam pionati italiani a Solbiate Olona. In regione ha 
vinto due gare nel 1993 ed una lo scorso gennaio. Bra­
vo Luca, hodè močjno ta na tve pote!

La prima Gimcana va
Continuano le buone 

prestazioni di Federico  
Fon, g iovan e p ilo ta  di 
Tarpezzo, che domenica 
30 gennaio ha conquista­
to il T ro feo  “ D an cin g  
nord  e s t” v in cen d o  la 
prima Gimcana automo­
bilistica.

La corsa si é disputa­
ta nella zona industriale 
di T orreano ed é stata  
organizzata dal “Natiso- 
ne racing team”.

Nella foto accanto Fe­
derico con il trofeo con­
quistato, di buon auspi­
cio per il proseguimento 
della stagione motoristi­
ca appena iniziata.

a Fon

Luca, barje

=  Sport
Risultati
PROMOZIONE

Spai - Valnatisone 0-2
Monfalcone - Primorje 1-1 
Flumignano - Juventina 0-0

3. CATEGORIA 
Nimis - Pulfero 2-2
Mladost - Savognese 2-1

JUNIORES 
Valnatisone-Trivignano 3-1

GIOVANISSIMI 
Audace - Bujese 4-0

PULCINI (Torneo) 
Audace - Chiavris 7-0

AMATORI 
Reai Pulfero - S. Daniele 1 -1 
Poi Valnatisone -Cavata) 2-3 
Xavier - Salone Luisa 1-1

PALLAVOLO MASCHILE 
S. Leonardo - Vb Udine 3-0

PALLAVOLO FEMMINILE
Volley Como - S. Leonardo 3-1

Prossimo turno
PROMOZIONE

Valnatisone - Cordenonese 
Juventina - Cormonese 
Primorje - Maranese

3. CATEGORIA  
Pulfero - Azzurra 
Savognese - Nimis

JUNIORES 
Valnatisone - Cervignano 

GIOVANISSIMI
Donatello - Audace

AMATORI 
Pieris - Reai Pulfero 
Poi. Valnatisone - Povoletto 
Salone Luisa - Cavalicco

PALLAVOLO MASCHILE 
Majano - Pol. S. Leonardo

PALLAVOLO FEMMINILE 
Pol. S. Leonardo - S. Vito

D successo ottenuto a Cor- 
dovado contro la Spai allonta­
na ulteriormente la Valnatiso­
ne dalla zona retrocessione. I 
sanpietrini, in gol al 2 ’ con 
Moreno Sicco, hanno ribadito 
la loro superiorità nel finale 
con il rigore messo a segno da 
Roberto Sedi.

N ell’anticipo di sabato a 
Nimis, il Pulfero é stato bef­
fato dal gol del pareggio dei 
padroni di casa messo a segno 
nei minuti di recupero. Dopo 
l’iniziale svantaggio, gli aran­
cioni hanno recuperato con 
Marco Clodig e raddoppiato 
grazie a Fabrizio Peressoni.

La Savognese sul campo 
di Doberdò del Lago é passata 
per prima in vantaggio al 6 ’ 
con Zarko Rot, che ha messo 
il pallone servitogli da Miche­
le Dorbolò all’incrocio dei pa­
li, superando Zanier. La gara, 
condizionata dalle violente 
raffiche di bora, ha visto nel 
primo tempo il dominio della 
Savognese, che al 20’ aveva 
l’occasione del raddoppio. Za­
nier in uscita metteva in ango­
lo la conclusione ravvicinata 
di Luciano Stulin. Analoga 
opportunità si é verificata più 
tardi, al 40’. Nella ripresa la 
Savognese non riu sc iv a  a 
mantenere il vantaggio suben­
do al 15’ il pareggio su puni­
zione calciata da M assimo 
Argentin, che trovava un var­
co nella barriera gialloblù. Al 
24’ arrivava il gol del succes­
so dei rossoblu con David Ar­
gentin, a conclusione di una 
bella azione corale. Negli ulti­
mi dieci minuti i padroni di 
casa sfioravano la terza rete 
con Bidut, approfittando della

novi m a ta ju r
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Alla Savognese 
Žarko non basta
Nel secondo tempo esce alla grande il Mladost
superiorità numerica a causa 
di un infortunio a Paolo Sta- 
cola.

Netta vittoria degli Junio­
res della Valnatisone contro il 
Trivignano. Al 20’ passavano 
gli azzurri con Decorti. Nella 
ripresa, al 18’, riprendendo la 
respinta del portiere ospite sul 
rigore calciato da Campanella, 
David Specogna raddoppiava.

Al 35’ la terza rete messa a se­
gno da Campanella precedeva 
il gol della bandiera dei bian­
coneri.

Dopo tre conclusioni di 
Marco Domeniš, due parate 
ed un palo, i Giovanissimi 
dell’Audace hanno sbloccato 
il risultato con Federico Cla- 
vora. Il raddoppio di Valenti­
no Rubin, seguito da due pali

colpiti da Almir Besič, ha da­
to tranquillità agli azzurri, che 
nel finale hanno arrotondato il 
risultato con altri due gol di 
Rubin.

Nel torneo di C ividale i 
Pulcini dell’Audace rifilano 7 
gol al Chiavris: tripletta di Ga­
briele Jussig, doppietta di An­
drea Dugaro e gol di Michele 
Bergnach e Michele Jussig.

Il Reai Pulfero pareggia lo 
scontro al vertice con il S. Da­
niele. Autore del gol é Anto 
nio Dugaro. Una traversa col­
pita da Paravan ha negato il 
successo ai ragazzi di Claudio 
Battistig.

Il Salone Luisa passa per 
primo in vantaggio al 15’ con 
Massimo Gus, ma viene rag­
giunto al 30’ dai padroni di 
casa dello Xavier.

Per la Polisportiva Valna­
tisone i gol di Federico Cecia­
ti e Marchetto non sono basta­
ti a fermare il Cavalicco, no­
nostante un generoso arrem­
baggio finale. Nel conto della 
Polisportiva anche un rigore 
sbagliato da Dominici e tre e- 
spulsioni.

Zlata kolajna 
za Manuelo

Iz Lillehamerja, kjer se odvijajo 17. zimske olimpijske igre. 
je  v nedeljo prišla lepa novica: 31-letna Manuela Di Centa iz 
Karnije je  namreč zmagala zlato kolajno v preizkušnji na 15 
km. v prostem slogu.

Za Di Centovo je  to prva olimpijska zmaga, čeravno je  so­
delovala že na štirih olimpijskih preizkušnjah. Doslej pa ji 
sreča ni bila naklonjena, saj je  v odločilnih trenutkih morala 
vedno prestati kakšno težavo ali bolezni.

Olimpijske igre na Norveškem so se začele pod vtisom bra­
tomorne vojne v Bosni in ob spominu na sarajevske olimpijske 
igre. V znak žalovanja za številne preminule civiliste, so se na

Manuela Di Centa, zlata kolajna v Lillehammerju

otvoritveni slovesnosti z enominutnim molkom oddolžili vsem 
nedolžnim žrtvam. Zmaga karnijske smučarke pa je  prišla ra­
vno v času, ko se na tromeji trudijo, da bi si zagotovili zimske 
olimpijske igre leta 2002. Naloga ne bo lahka, saj je  konku­
renca drugih mest izredno močna. Na Trbižu, v Kranjski gori 
in na avstrijskiem Koroškem pa so prepričani, da jim  bo ven ­
darle uspelo in da bomo čez osem let lahko tudi v naših krajih 
prisostvovali eni največjih športnih manifestacij na svetu.

Ce se z Norveške vrnimo v zamejstvo, gre ottieniti zmago 
košarkarjev Jadrana v C-ligi proti Caorlah. S tem uspehom 
so slovenski fantje obdržali drugo mesto za vodilnima Civida- 
lejem in Frigoro. Tudi odbojkarji Imse Kmečke banke (B2-U- 
ga) so brez težav odpravili tržaško šesterko in se potegujejo za
4. mesto na lestvici. (R.P.)

Classifiche
PROMOZIONE

Aviario, Fagagna 26; 7 Spighe, 
Spilimbergo 25; Polcenigo 22; 
Pordenone 20; Valnatisone, 
C ordenonese, Maniago 19; 
Serenissima 18; Zoppola, Tri- 
cesimo 16; Juniors 14; Tava- 
gnacco 13; Vivai 12; Spal 10.

3. CATEGORIA 
Mariano 28; Audax 25; Moi- 
macco 23; Azzurra, Lumignac- 
co 17; Mladost, Faedis 15; Pul­
fero 14; Savognese 12; Nimis 
11 ; Paviese 7; Stella Azzurra 6.

JUNIORES
Palmanova 35; Tricesimo 25; 
Gemonese 23; Fagagna, Ta- 
vagnacco  21; Aquileia 20; 
Trivignano 16; Serenissima, 
Gradese, Fiumicello 15; Val­
natisone, Ruda 14; Cervi­
gnano 12; Cussignacco 7.

GIOVANISSIMI 

Audace 27; Tarcentina, Do­
natello 25; Azzurra 24; Sere­
nissima 23; Chiavris 16; Buje­
se 15; Torreanese 14; Nimis 
12; Reanese 11; Riviera 10; 
Fortissimi 9; Ragogna, S. Got­
tardo 4; Cassacco 3. 

AMATORI (Eccellenza)

Reai Pulfero 23; Inviilino 21 ; 
S. Daniele, Chiopris 19; Pan- 
tianicco 18; Pieris 16; Bottenic- 
co 15; Rubignacco 13; Vacìle, 
Variano 9; Buja, Tricesimo 8. 

AMATORI (3. Categoria) 
Povoletto 22; Xavier, Friulser- 
vice 17; Salone Luisa, Cava­
l c o  15; Poi. Valnatisone, 
Cgs Udine 14; Real S. Dome­
nico 8; Vides, S. Domenico 4. 

PALLAVOLO MASCHILE

Pol. S. Leonardo, Ugnano 
14; Us Friuli, Paluzza, Volley 
Corno 12; Majanese 10; Cus 
Udine, N atisonia, Rem an- 
*acco 8; Faedis 6; S. Danie- 
le 4; Vb Udine, Percoto 0.

R in n o v a t o  il direttivo d e l  V e lo c lu b  C i v i d a l e - V a ln a t i s o n e

Riconferma di Cont
Nei programm i p er il '94 i giri delle Valli su strada e mountain-bike

Recentemente si é riunita 
l’assemblea dei soci del Velo 
club C iv idale-V alnatisone 
che, dopo aver esaurito l’or­
dine del giorno, ha rinnovato 
il consiglio direttivo.

Sul gradino più alto della 
società é stato riconfermato I- 
vano Cont, che ha trovato in 
Nino Ciccone un valido vice. 
Segretario della società conti­
nuerà ad essere Renato Ga- 
sparutti. Consiglieri sono sta­
ti eletti Luigi e Franco Nada- 
lu tti, A ndrea Iuri, Sandro 
Modonutti, Gianni Degano, 
Girardo Modonutti, Giovanni 
Cont, Andrea Garbo, Adria­
no Miani, Toni Qualizza, e 
Mario Pico. Segretario orga­
nizzativo é Luciano Gaspa- 
rutti, mentre Vincenzo Lap- 
petito, Vincenzo De Bellis e 
Vanni Mosolo sono i revisori 
dei conti.

A difendere i colori bian­
corossi del sodalizio cividale- 
se nell’imminente stagione 
ciclistica sarà la squadra a- 
matoriale di Mountain bike.

Nel programma della so­
cietà, per quanto riguarda le 
corse su strada, anche que­
st’anno è prevista la gara per 
Esordienti che si correrà a Ci­
vidale domenica 1. maggio.
11 calendario prosegue con il 
Giro delle Valli del Natisone 
per juniores, che si correrà il
12 giugno. Tra gli appunta­
menti due manifestazioni ri­
servate alla mountain bike: il 
Giro delle Valli e la tradizio­
nale gara di Azzida.
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Buoh Ioni njanja
So bli tisti cajti, kiar žene 

so puno otmok imiele, hitro 
dielale an stariele; kar obe- 
dan se nie nič troštu za nje­
ga rojstni dan al pa za Sve­
to Lučjo; kar za Suolo za- 
griet vsak otrok, zjutra, je  
nosu od duoma no kalanco.

So bli tisti cajti, ki kar 
mama je  kupila marve od 
biskotu, vsi smo se trostal 
uSafat an koSčic zadost ve­
lik, zak nie bluo nič buj lie- 
pega an buojSega na svie- 
te! So bli tisti cajti, kiar Se­
le se je  viervalo na druži­
no, na Boga an na judi.

So bli tisti cajti, kiar vsi 
so bli prestrašeni odfinan- 
co tu  an so p o d ko p o v a l  
žganje; kiar televižjon ga 
je  imiela samuo 'na druži­
na tu vasi an vsa hiSa je  
bla puna, zvičer; kar vse 
noči, če s i p a su  skuoze  
vas, si ču molit rožar an 
piet “častito” tu vsaki hiS.

So bli tisti cajti kar za 
na Stuart hodit par nogah 
otroke, za jin  parSparat 
snieg an daž so jih  muorli 
poSjat v kolegie; kar možje 
za zaslužit za potrebinjo so 
va n d ra l p o  sv ie te ;  kar  
otroc so guoril po  našin  
an le malo po talijansko.

So bli tis ti ca jti, k iar  
snožeta so ble Sele čedne

an vsi, mladi an stari, so 
parpomagal; kar vasi, stu­
denci an staže so bli Sele 
živi; kar judje so se rodil 
an umieral doma.

So bli tisti cajti, kiar uči- 
teljce so Senkovale čečan 
oblieke, ki jin nieso vic Sle 
pru, an za čeče je  biu velik 
Spot, čelih je  bla potrieba... 
“tle sb-ajSamo, tle prerieže- 
mo, tle prerunamo... takuo, 
de obedan na bo vic poznu 
tolo kikjo an boS modrna”.

So bli tis ti ca jti, k iar  
vse se je  parSparalo an se 
nie m etalo nič, takuo za 
G arm ičane M atilda Vo- 
grinkna za dost liet je  bla 
'na barka žnidarca, puna  
dobre voje an sarcU.

So bli tisti cajti, kiar... 
Za naSo majhano - veliko 
Njanjo Matildo, pridejo v 
glavo vse tele reči an Se 
puno puno druzih!

Za malomanj 84 liet ste 
živiela brez imiet malo nič 
za se (tak je  sviet) pa mi, 
vaS navuodi, se bomo ni- 
m ar zm isn jo v a l na vas  
njanja Matilda, zak z va­
si m d ie la m  an z vaSim  
smieham ste nam pomala 
takuo, de mizerija je  bla 
no malo manj huda. Ta­
kuo, ki ste vi nimar pra- 
vla: Buoh Ioni an Božime.

Praznik naših nonu

—  Kronaka -

Informacije za vseSPETER

Je paršla Elena
Smo videl velik flok roza 

na vrateh nove hiše v nasi 
vasi, k je r d ru ž in a  živ i an 
takuo smo zaviedel za lepo 
novico: rodila se je Elena.

Srečna m am a je  Tatiana 
Bragalini, ki je živiela puno 
liet tam  v M ilane, potlè se 
je  varnila tle h nam, v roj­
stne kraje nje mama, srečan 
tata pa Enzo Vogrig iz Sau- 
odnje.

Takuo v njih družini bo 
Se ankrat tekla zibiela, parvi 
krat je  tekla dvie liet od te­
ga, kar so imiel njih parvo 
čičico, Noemi, ki se je rodi­
la dičemberja lieta 1991.

O badviem am  želm o pu­
no sreče, zdravja an veseja 
v njih življenju.

Lipa 
An liep plavi flok

Glih donas bo praznovau 
p a rv i m ie sa c  ž iv l je n ja  
m ajhan puobič, ki je  z nje­
ga ro jstvam  parnesu puno 
veseja mami Bredi na tatu 
Paolu Cedarmaz iz naše va­
si.

Stefano, takuo se klice, je 
parvi o trok  m ladega para. 
Njemu an tudi njega tatu an 
mami želmo vse dobre.

Bjarč 
Zbuogam Faustino

V čedajskem Spitale je u- 
maru Faustino Dorbolò. I- 
meu je 83 liet.

Ziveu je  v Bjarču ta par 
navuode Dine (tisti, od m ai­
na). Z njega smartjo je  v ža­
lost pustu njega, druge na­
vuode, pranavuode an vso 
drugo žlahto.

Njega pogreb je biu v pe- 
tak 11. febrarja popudan.

SVET LENART

Se je rodiu Matteo
T ud i B runo  C h iu ch  iz 

D olienjanega an Lucia sta 
ratala tata an mama: te dru­
gi tied an  se jim  je  ro d iu  
frisan puobič, kateremu so 
dal ime Matteo.

Otroku, ki je  kumi začeu 
hodit na poti življenja, žel­
mo vse narbuojše.

Podutana 
Smart parlietnega mota

V pandiejak popudan je 
bila v nasi cierkvi pogrebna
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maSa za naSim vasnjanam  
Mario Floreancig, ki je  biu 
dočaku lepo starost: 89 liet.

Zeni, sinuovam  an hče­
ram , zetam  an neviestam , 
navuodam an vsi drugi Zla- 
hti naj gredo naše kondo- 
ljance.

PODBONESEC
Dolenj Marsin 

Zbuogam Nadaljo
V nediejo popudan smo v 

naši vasi spremljali na njega 
zadnji poti našega vasnjana 
N ata lia  Iu re tig  - Paulinou 
po domače. Imeu je  82 liet.

Nadaljo je  biu pošten an 
d ie lo v an  m ož, ki je  puno 
pretarpeu v svojim  ž iv lje ­
nju: mizerijo, lakot, fadijo, 
sedem  liet je  biu v uojski. 
N ikdar pa ni zgubu kuraže 
an dobre volje, rad je  parjeu 
za dielo an tud drugim po- 
magu, zatuo je  biu od vsieh 
parljubjen.

Nadaljo je živeu sam gor 
na hiši, zatuo še posebno po 
zimi ga je  žlahta vabila dol 
v Čedad za kak miesac. On 
je  hodu, pa nie videu ure se 
varnit damu, v Dolenj M ar­
sin.

Takuo je bluo an tele za­
dnje dni. Smart g a je  na na­
glim  pobra la  dom a, ko je  
biu ta par diele, takuo ki je 
biu on nimar vajen.

Naj v mieru počiva v nje­
ga dom ači žem lji, ki jo  je 
takuo ljubu.

DREKA

Debenije 
Tragična smart

Vse D rejčane, dom a an 
dol po Laškem, je  pretresla 
Žalostna novica sm arti E r­
n e s ta  T o m a se tig  - Se- 
manjcju iz Debenijega. Biu 
je  prem lad za zapustit tel 
sviet, saj je imeu samuo 48 
liet, mlado ženo an samuo 8 
liet staro hči.

O č itn o  pa  E rn e s to  ni 
imeu vič moči an voje za iti 
napriej an se je odloču sam 
zapriet vrata življenju. An 
žalost v žalosti, ušafala ga 
je  blizu vasi njega žena.

P o g reb  m lad eg a  m oža 
gor par Sv. S tuoblanku je  
biu v pandiejak. Družini naj 
gredo naše konsoljance.

Naj v mieru počiva.

Tudi v Prapotnem so se tisti, 
ki so buj parlieteh, zbral an ku­
pe z aministratoiji se veselil ci- 
eu dan. Lepo srečanje gaje or- 
ganizala Občina. Za začet so 
šli vsi na Staro goro, kjer so 
imiel sveto mašo: zmolu jo je 
pater Massimo. V pridgi je za-

hvalu vse none za kar so nardil 
v njih življenju an jim želeu še 
puno dobrega. Za kosilo, ki ga 
je šenku kamun, so zbral go­
stilno “Al pellegrino”, tle jih je 
župan Cevolatti lepuo pozdra­
vu, predsednik od alpinu Trin­
co jim je pa šenku ’no madej- 
co. Ku na vsakem sejmu, ni 
manjkala muzika.

POLIAM BULATORIO 

V SPIETRE

Chirurgia doh Sandrini, v Cetartak od 

11. do 12. ure, brez apuntamenta, pa 

se muore imiet “impenjativo”.

GUARDIA M EDICA

Za tistega, ki potrebuje miediha po- 

noC je na razpolago »guardia medi­

ca«, ki deluje vsako nuoc od 8. zvi- 

Cer do 8. zjutra an saboto od 2. popu­

dan do 8. zjutra od pandiejka.

Za Nediške doline se lahko telefona 

v Špieter na številko 727282.

Za Cedajski okraj v Čedad na števil­

ko 7081, za M anzan in okolico na 

številko 750771.

U FFICIA LE SANITARIO 

dott. C laudio Bait 

Sv. L enart

v sredo od 13.00 do 13.30, v petek

od 8.30 do 9.30

Špeter

v pandiejak in sredo od 8.30 do 9.30, 

v torek od 10.00 dol 1.15, v Četrtek 

(sam ua po dogovoru), v petek od 

10.00 do 11.15, v saboto od 8.30 do 

10.00 .

Podbonesec

v cetartak od 8.30 do 9.30

CONSULTORIO FAM ILIARE 

SPETER 

Ass. Sociale: d r. LIZZERÒ

v pandiejak, Cetartak an petak 

od 8.00 do 10.00 

Psicologo: d r. BOLZON 

v pandiejak od 9.00 do 14.00 

Ginecologo: d r. SCAVAZZA 

v torak ob 9.00 z apuntamentam, na 

kor pa impenjative

Za apuntamente an informacije tele- 

fonat na 727282 (umih urada od 8.30 

do 10.30, vsak dan, samuo sriedo an 

saboto ne).

KADA VOZI LITORINA 

Iz Č edada v Videm:

ob 5 .55 ,6 .45 ,7 .25 ,8 .10 ,8 .55 , 10.00, 

10.55, 11.50, 12.30, 13.10, 13.50,

14.30, 15.50, 16.45, 17.35, 18.15, 

19.10,20.10.

Iz Vidm a v Čedad:

ob 6.20,7.05,7.45, 8.30,9.30, 10.30,

11.30, 12.10, 12.50, 13.30, 14.10, 

14.50, 16.25, 17.15, 17.55, 18.40, 

19.40, 22.40.

NUJNE TELEFONSKE ŠTEVILKE

Bolnica - Ospedale Čedad 7081

Bolnica - Ospedale Videm  5521

Policija - Prva pomoC................... 113

Komisariat Čedad ....731142-731429

Karabinierji....................................112

Uffficio del lavoro

Collocamento..........................731451

INPS Čedad ...... ....700961

U R E S -IN A C ......................... 730153

ENEL Čedad 700961-700995

ACI....................................................116

ACI Č edad................   731987

Avtobusna postaja

Rosina....:.................................731046

Aeroporto Ronke

Letališče 0481-773224/773225

Muzej Čedad..................  700700

Cedajska knjižnica................. 732444

DvojezCni center Špeter........ 727490

K.D. Ivan Trinko.....................731386

Zveza slov. izseljencev ...... 732231

OBČINE - COM UNI
Dreka........................ ...............721021

...........  725006
Srednje.................... ...............724094
Sv. Lenart................ ...............723028
Špeter...................... ...............727272
Sovodnje................. ...............714007
Podbonesec ............ ...............726017
Tavorjana.................................712028

Tipana ............. ...................... 788020
Bardo................ .......................787032
Rezija............... ............0433-53001/2

Se je gajato 4
SOVODNJE  

Blok Polava - Livek 
Culi smo pravit, de bojo 

v kratkem odparli blok, ki 
peje iz Polave na Livek in 
Kobarid. Ta novica je  po­
sebno razveselila tergov- 
ce, ker bojo mogli takuo 
tergovat z bližnjimi vasmi 
ta na te drugim kraju me­
je. Ries bi bluo dobro, če 
bi odparli tist prehod, ker 
takuo bi se oživiela tergo- 
vina v naših krajih.

Nimar so naši ljudje ho­
dil na L ivek an K obarid 
kupavat krave an lies al pa 
predajat kostanj, ki ga je 
par nas dost. Tudi siemen- 
ski kompier so parnašal iz 
Livka.

DREKA 
Takuo kot smo že pisa­

li, so pred kratkim v Pacu- 
hu postav li gor nou postni 
uficih.

Vsi smo čakal , de bojo 
na tem  uradu  dali d ie lo  
kajšnemu domačemu člo- 
vieku, saj jih je  puno brez 
diela an so šuolani. A ta­
kuo nieso nardil.

Za uradnico na novi po­
šti so pošjal dno Italijan­
ko, ki pa sevieda' na zna 
s lo v ien sk o . T uo  je  m o- 
čnuo razburilo naše judi. 
So stare žene, ki hodejo 
nimar na puošto potegavat 
sude, ki jih pošiljajo m o­
žje al sinuovi, ki so po svi- 
etu, an tele na znajo guorit 
po taljansko.

Na kamunu imamo ura­
dnike an tud sekretarja, ki 
so domači, an kadar so tiel 
nam est našega sekretarja 
pošjat adnega Italijana, ki 
ni znu po sloviensko, so 
ljudje protestai an uslišana 
je bla njih prošnja.

(Matajur, 16.8.1954)

GRMEK  
Telefon v Topoluovem  
Pretekli tiedan so nape- 

ja l telefon  v Topoluove. 
Ta telefon pa bo služu sa­
m uo financarjem . Ljudje 
pravejo, de je velika ško­
da, de nieso v tistem cajtu 
napejal telefon tudi doma­
čim. Če bi nucali le tiste 
pale, an tuo se da lahko 
nardit, bi bli stroški buj ni­
zki an ljudje, ki že takuo 
so odriezani od sveta, ker 
niemajo cieste, bi si s tem 
pomagali.

SVET LENART  
Nou b rito fv  Kozci 

Po dvieh lietih diela so 
na koncu ljudem iz Kozce 
nardil nou britof. Od sada 
napri ne bojo vič te martve 
pokopoval v Svetim Lie- 
n artu , ki je  odd aljen  od 
Kozce dobro uro hoje. 

(Matajur, 1.10.1954)

Gorska skupnost-Speter 727281

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 21. DO 27. FEBRUARJA 

Spietar teL 727023 - Como di Rosazzo tel. 759057 
OD 19. DO 25. FEBRUARJA 
Cedad (Fontana) teL 731163 

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra. za ostali Cas in zaponoC 
se more klicat samuo, ce rìceta ima napisano »urgente«.

BČIKB
BANCA DI CREDITO DI TRIESTE 
TR2ASKA KREDITNA BANKA

FILIALA CEDAD Ul. Carlo Alberto, 17
Telef. (0432) 730314 -730388

FILIALE DI CIVIDALE Via Carlo Alberto, 17
Fax (0432)730352

CAM BI - Martedì 
M ENJALNICA -Torek 15.02.1994

valuta kodeks nakupi prodaja media

S loven sk i Tolar SLT 12,30 12,70 —

Ameriški dolar USD 1645,00 1695,00 1684,61
NemSka marka DEM 957,00 977,00 965,73
Francoski frank FRF 280,00 288,90 283,96
Holandski fiorint NLG 849,30 875,90 861,43
Belgijski frank BEF 46,20 47,67 46,87
Funt Sterling GBP 2444,00 2520,00 2473,01
Kanadski dolar CAD 1218,00 1258,00 1250,64
Japonski jen JPY 16,08 16,60 16,15
Švicarski frank CHF 1128,50 1164,50 1147,95
Avstrijski Šiling ATS 135,40 139,75 137,38
Šp ansk a p eseta ESP 11,65 12,06 11,85
Avstralski dolar AUD 1169,50 1206,50 1198,60
Ju goslovan sk i dinar YUD — _ —
HrvaSki dinar HRD 0,15 0,22 —

Europ. Curr. Unìty ECU — — 1872,78

CERTIFICATI DI DEPOSITO

A 3  m esi al tasso  nom inale  del 7 ,7 5 %  - tag lio  m in im o  100 m ilion i

A 6 m esi al tasso  nom inale  del 7 ,2 5 %  - tag lio  m in im o 5 m ilioni

A 12 m esi al tasso  nom inale  del 7 ,2 5 %  - tag lio  m in im o 5 m ilioni


